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@ Legal Notice

This manual and any examples contained herein are provided “as is” and are subject to change without notice.
Manufacturer® makes no warranty of any kind with regard to this manual, including, but not limited to, the implied
warranties of merchantability, non-infringement and fitness for a particular purpose. In this regard, manufacturer shall
not be liable for technical or editorial errors or omissions contained in the manual.

Manufacturer shall not be liable for any errors or for incidental or consequential damages in connection with

the furnishing, performance, or use of this manual or the examples contained herein.

Reproduction, adaptation, or translation of this manual is prohibited without prior written permission of manufacturer,
except as allowed under the copyright laws.

Avis légal

Ce manuel et fous les exemples contenus dans celui-ci sont fournis « tels quels » et sont sujets & modification sans
préavis. Fabricant® exclut toute garantie concernant ce manuel, notamment, et sans limitation, toute garantie implicite
de qualité marchande ou d’adéquation & un usage particulier. A cet égard, fabricant ne pourra étre tenu responsable
des erreurs ou omissions techniques ou éditoriales contenues dans ce manual.

Fabricant ne pourra étre tenu responsable des erreurs contenues dans cette documentation, ni des dommages directs
ou consécutifs éventuels liés & la fourniture, aux performances ou & I'utilisation de ce manuel ou des exemples qu'il
contient.

Toute reproduction, adaptation ou traduction de ce manuel sans autorisation écrite préalable est interdite, excepté
dans les conditions mentionnées par les lois sur les droits d‘auteur.

@ Aviso legal

Este manual y cualquier ejemplo contenido aqui se ofrecen “tal como estén”, y estén sujetos a cambios sin previo aviso.
El fabricante* no ofrece ningdn tipo de garantia con respecto a este manual, incluidas (pero sin limitarse a ellas)

las garantias implicitas de comerciabilidad, de no infraccién o de adecuacién a un fin determinado. Por lo tanto,

el fabricante no se hard responsable de errores técnicos o editoriales, ni de omisiones presentes en este manual.

El fabricante no se hard responsable de ningdn error, ni de los dafios imprevistos o consecuentes relacionados con

la provisién, el rendimiento o el uso de este manual ni de los ejemplos en él contenidos.

Queda prohibida la reproduccién, adaptacién o traduccién de este manual sin el consentimiento previo por escrito

el fabricante, a menos que lo permitan las leyes en materia de derechos de autor.

Aviso legal

Este manual e os exemplos aqui contidos s@o fornecidos “assim como estdo” e estdo sujeitos a alteracdes sem aviso
prévio. A fabricante* n&o fornece garantias de qualquer tipo em relacéo a este manual, incluindo, mas ndo de forma
exclusiva, as garantias implicitas de comercializacéo, ndo-infracéo e adequacéo a um propésito em particular.

A esse respeito, fabricante ndo deverd ser responsabilizada por erros ou omissdes técnicas ou editoriais contidos neste
manual.

A fabricante ndo deve ser responsabilizada por quaisquer erros ou danos incidentais ou consequenciais em conex&o
com o fornecimento, desempenho ou uso deste manual ou dos exemplos aqui contidos.

A reproducdo, adaptacéo ou tradugdo deste manual é proibida sem consentimento prévio por escrito da fabricante,
exceto quando permitido pelas leis de direitos autorais.

® Informazioni di carattere legale

Questo manuale e tutti gli esempi contenuti vengono forniti ,come sono” e potrebbero subire modifiche senza
preavviso. Produttore* non fornisce garanzie di alcun tipo in relazione al presente manuale, incluse fra le altre, quelle
implicite di commerciabilité, non violazione e idoneita per utilizzi particolari. A tale riguardo, produttore declina ogni
responsabilita nei confronti di errori tecnici o editoriali o di omissioni nel presente manuale.

Produttore declina ogni responsabilita per eventuali errori o per danni accidentali o consequenziali in relazione alla
fornitura, alle prestazioni o all'utilizzo del manuale o degli esempi in esso contenuti.

Si vieta la riproduzione, I‘adattamento o la traduzione del presente manuale senza previo consenso scritto da parte
di produttore, con esclusione di quanto previsto dalla normative sul copyright.

Rechtlicher Hinweis

Dieses Handbuch sowie die darin enthaltenen Beispiele werden in der vorliegenden Form zur Verfiigung gestellt und
kénnen ohne Vorankiindigung gedndert werden. Hersteller* ibernimmt keine Haftung fir den Inhalt dieses Handbuchs,
einschlieBlich, ohne jedoch darauf beschrénkt zu sein, stillschweigender Garantien beziglich der handelsiblichen
Qualitat, der Nichtverletzung von Rechten Dritter sowie der Eignung fiir einen bestimmten Zweck. Hersteller haftet nicht
fur technische oder redaktionelle Fehler oder Auslassungen im vorliegenden Dokument.

Hersteller haftet nicht fir Fehler oder fir Neben- oder Folgeschéden, die in Verbindung mit der Bereitstellung,

der Leistung oder der Verwendung des vorliegenden Handbuchs oder der darin enthaltenen Beispiele erwachsen.

Die Vervielfltigung, Adaptation oder Ubersetzung dieses Handbuchs ist ohne die vorherige schrifiliche Genehmigung
von Hersteller untersagt, es sei denn, sie ist nach geltendem Urheberrecht zulassig.

@ Wettelijke kennisgeving

Deze handleiding en de voorbeelden die hierin worden gebruikt, worden zonder garantie geleverd en kunnen

op elk moment zonder kennisgeving worden gewijzigd. Fabrikant* geeft geen enkele garantie met betrekking tot deze
handleiding, waaronder, maar niet beperkt tot, de geimpliceerde garanties van verkoopbaarheid en geschiktheid

voor een bepaald doel. Fabrikant is niet aansprakelijk voor technische of redactionele fouten of weglatingen in deze
handleiding.

Fabrikant is niet aansprakelijk voor fouten of voor incidentele of gevolgschade in verband met het gebruik en de presta-
ties van deze handleiding of voorbeelden die erin voorkomen.

Vermenigvuldiging, bewerking en vertaling zijn verboden zonder voorafgaande schriftelijke toestemming, behalve
voor zover toegestaan door het auteursrecht.

Juridiske merknader

Denne handboken og alle eksempler i dette dokumentet leveres ,som de er” og kan endres uten varsel. Produsent™

gir ingen garantier med hensyn il dette materialet, inkludert, men ikke begrenset fil, implisitte garantier for salgbarhet,
ikke-krenkelse eller egnethet for bestemte formal. Med hensyn fil dette er ikke produsent erstatningsansvarlig for tekniske
eller andre typer feil eller utelatelser i denne h&ndboken.

Produsent skal ikke holdes ansvarlig for eventuelle feil eller tilfeldige skader eller falgeskader som péfares i forbindelse
med levering, drift eller bruk av denne h&ndboken eller eksemplene i dette dokumentet.

Giengivelse, tilpasning eller oversettelse av dette materialet er ikke fillatt uten at det farst er innhentet skriftlig tillatelse

fra produsent, med unntak av det som er illatt i henhold til lovgivningen om opphavsrett.

Juridisk meddelelse

Denne manual og alle eksempler indeholdt heri gives som , de forefindes” og kan andres uden forudgéende
meddelelse. Fabrikant* yder ingen garanti af nogen art hvad angér denne manual, herunder, men ikke begraenset fil,
de underforstéede garantier for salgbarhed, ikke-kraenkelser og egnethed til et bestemt formél. Henset hertil vil fabrikant
ikke vaere ansvarlig for tekniske eller redaktionelle fejl eller udeladelser indeholdt i manualen.

Fabrikant vil ikke vaere ansvarlig for nogen fejl eller for lejlighedsvise eller indirekte skader i forbindelse med levering af,
ydelser i eller brugen af den manual eller eksemplerne indeholdt heri.

Reproduktion, tilpasning eller overszettelse af denne manual er forbudt uden fabrikant forudgéende skriftlige tilladelse,
undtagen det, der gaelder i henhold lovgivningen om ophavsret.

@ Juridiskt meddelande

Den hér handboken och alla exempel i den tillhandahélls i “befintligt skick” och kan komma att &ndras utan féregéen-
de meddelande. Tillverkare* |émnar inga som helst garantier vad géller denna anvéndarhandbok, inklusive, men inte
begrénsat till, underférstédda garantier om kommersiell gangbarhet, icke-6vertrédelse av immaterial réttighet och
lamplighet for ett bestémt &ndamdl. Tillverkare kan inte héllas ansvarigt fér tekniska eller redaktionella fel i, eller
information som utel&émnats frén detta dokument.

Tillverkare skall inte kunna héllas ansvariga fér eventuell fel eller for fillfélliga skador eller f&lidskador som uppstér

i samband med tillhandahéllandet av, prestanda eller anvéindningen av denna anvéndarhandbok eller de exempel
som redovisas héri.

Reproduktion, anpassnng eller &verséttning av den har anvéndarhandboken &r férbjudet utan skriftligt tillstéind i férvag
fran tillverkare , med undantag fér vad som medges enligt tillampliga upphovsréttslagar.

@ Oikeudellinen ilmoitus

Téman oppaan tiedot ja esimerkit annetaan sellaisenaan ja niité voidaan muuttaa iiman erillisté ilmoitusta. Valmistaja*
ei mydnné félle oppaalle minkéénlaisia takuita, mukaan lukien rajoituksetta oletetut takuut myyntikelpoisuudesta,
oikeuksien loukkaamattomuudesta tai sopivuudesta tiettyyn tarkoitukseen. Téssé suhteessa valmistaja ei ole vastuussa
t&man asiakirjan teknisistd tai toimituksellisista virheistd tai puutteista.

Valmistaja ei ole vastuussa virheistd eikd satunnaisista tai vélillisistd vahingoista, jotka aiheutuvat tdmén oppaan tai sen
siséltdmien esimerkkien ulkoasusta, esittémisest tai kéytdstd.

Tété opasta ei saa kopioida, muokata tai kééntéd toiselle kielelle muutoin kuin tekij@noikeuslakien sallimalla tavalla
ilman valmistaja ennalta mysntéméaé kirjallista lupaa.

@ Keyboard Legend

Many keys on the HP 17blI+ perform more than one function. The primary function of a key is indicated by the characters
printed in white on the upper face of the key. If a key has an alternate function, it is indicated by
the characters printed in blue on the lower face of the key, or printed below the key on the keyboard.

-~

* To specify the primary function on the upperface of the key, press the key alone.
CLR
OFF |«

ON «—

* To specify the shifted function printed in blue on the lower face of the key, press the = key,
then press the function key.

To specify a menu label, press the menu key, =1 corresponding to the desired menu item displayed
along the bottom of the screen.

Pressing E turns on the shift annunciator (—4). This symbol stays on until you press the next key. If you ever press E
by mistake, just press = again to turn off the ___ 4.

Légende de mappage du clavier

De nombreuses touches de la calculatrice HP 17bll+ exécutent plus d’une fonction. La fonction principale d‘une touche est
indiquée par les caractéres imprimés en blanc sur la face supérieure de la touche. Si une touche a une fonction secondaire,
elle est indiquée par les caractéres imprimés en bleu sur la face inférieure de la touche, ou imprimés au-dessous de la touche

sur le clavier.
* Pour spécifier la fonction principale sur la face supérieure de la touche, appuyez sur la touche seule.

CLR ¢ Pour spécifier la fonction secondaire imprimée en bleu sur la face inférieure de la touche, appuyez

OFF <™ surlatouche = puis appuyez sur la touche de fonction.

ON <€— « Pour spécifier un libellé de menu, appuyez sur la touche de menu, E, correspondant & |'élément
de menu souhaité affiché au bas de I’écran.

Une pression sur g allume le témoin de préfixe (—4). Ce symbole reste allumé jusqu‘a ce que vous appuyez sur une

autre touche. Si vous appuyez sur par erreur, appuyez G nouveau sur E pour éteindre le témoin 4.

@ Leyenda del mapa del teclado

Muchas teclas de la calculadora HP 17bll+ tienen mds de una funcién. La funcién principal de una tecla viene indicada
por los caracteres impresos en blanco en la parte superior de la tecla. Si una tecla tiene una funcién alternativa, ésta se
indica mediante los caracteres impresos en azul en la parte inferior de la tecla o bajo la tecla en el teclado.

e

CLR * Para especificar la funcién secundaria impresa en azul en la parte inferior de la tecla, pulse la tecla

« Ey, a continuacién, pulse la tecla de funcién.

ON <— . para especificar una etiqueta del mend, pulse la tecla de meng, H correspondiente al elemento
de ment deseado que aparece en la parte inferior de la pantalla.

¢ Para especificar la funcién principal de la parte superior de la tecla, sélo tiene que pulsar la tecla.

Si pulsa g se activa el anunciador de cambio (—4). Este simbolo permanece hasta que pulsa la siguiente tecla.

Si pulsa g por error, pulse E de nuevo para desactivar 4.

Legenda do mapa do teclado

Muitas das teclas da calculadora HP 17bl1+ tém mais de uma funcdo. A funcéo primdria de uma tecla é indicada pelos
caracteres impressos em branco na sua face superior. Se uma tecla tiver uma funcéo secunddria, ela serd indicada pelos
caracteres impressos em letra azul na sua face inferior ou sob a tecla do teclado.

* Para selecionar a funcéo priméria impressa na face superior de uma tecla, aperte somente a tecla.

CLR ¢ Para selecionar a funcdo secundéria impressa em azul na face inferior de uma tecla, aperte a tecla

“« Q e, em seguida, a tecla de funcéo.

ON <— « Para especificar um rétulo de menu, aperte a tecla e menu, ., correspondente ao item de menu
desejado exibido na parte inferior da tela.

Pressionar —] liga o andncio do prefixo (—4). Este simbolo aparece ligado até que vocé pressione a préxima fecla.

Em caso de pressionarg por engano, simplesmente pressione E outra vez para desligar o andncio —4.

® Legenda della tastiera

Diversi tasti della calcolatrice HP 17bll+ eseguono pid di una funzione. La funzione principale di un tasto ¢ indicata
dal carattere serigrafato in bianco sul lato superiore del tasto stesso. Se un tasto ha una funzione secondara, di un tasto
sono indicate dai caratteri serigrafati in blu sul lato inferiore del tasto stesso o stampati sotto il tasto sulla tastiera.

P
CLR * Per attivare la funzione secondaria serigrafata in blu sulla parte inferiore del tasto, premere

OFF |«

* Per atfivare la funzione principale serigrafata sul tasto premere semplicemente tale tasto.

|'apposito tasto Q, seguito dal tasto funzione.

ON <€ « Per specificare un'‘etichetta di menu, premere il tasto menu, H, corrispondente alla voce di menu
desiderata visualizzata nella parte inferiore dello schermo.

Premendo g si attiva |'annunciatore del tasto shift (—4). Questo simbolo rimane attivo fino alla pressione del tasto
successivo. Se si preme g per errore, & sufficiente ripremere Q per disattivare __4

Erladuterung des Bedienfelds

Viele Tasten des Taschenrechner HP 17bll+ fishren mehrere Funktionen aus. Die primére Funktion einer Taste wird durch
die weifen Buchstaben auf der Taste angezeigt. Die alternativen Funktionen werden durch die blauen Buchstaben
am unteren Rand der Taste oder unterhalb der Taste auf der Tastatur angezeigt.

¢ Um die primére Funktion der Taste aufzurufen, driicken Sie einfach nur die Taste.

CLR ¢ Um die am unteren Rand der Taste in Blau aufgedruckte alternative Funktion aufzurufen, driicken Sie

OFF « die Taste g und dann die Funktionstaste.

ON <€— + Zum Aufrufen eines Menieintrags driicken Sie die Meniitaste die dem gewiinschten Meniiobjekt
am unteren Bildschirmrand entspricht.

Driicken Sie auf =] erscheint der Indikator (—4). Dieses Symbol wird solange angezeigt, bis Sie auf die néachste Taste
gedriickt haben. Wenn Sie versehentlich cufg gedriickt haben, kénnen Sie die Umschaltfunktion —4 wieder abschal-
ten, indem Sie erneut oufg driicken.

@ Overzicht van toetsenbord

Veel toetsen op de HP 17bll+ rekenmachine hebben meerdere functies. De primaire functie van een toets wordt aange-
geven door de witte tekens op het bovenste gedeelte van de toets. Als een toets nog een andere functie heeft, wordt
die aangegeven door de blauwe tekens op het onderste gedeelte van de toets of onder de toets op het toetsenbord.

¢ Als u de primaire functie wilt gebruiken die op het bovenste gedeelte van de toets is afgedrukt,

/ drukt u op de toets.

4— ° Alsude alfernatieve functie wilt gebruiken die in blauwe tekens op het onderste gedeelte

CLR
OFF

ON «_.

van de toets is afgedrukt, drukt u op E en vervolgens op de functietoets.

Als u een menulabel wilt opgeven, drukt u op de menutoets, H, die correspondeert
met het gewenste menu-item dat onder in het scherm wordt weergegeven.

Door op [ te drukken, wordt de Shift toets aankondiger’ (—4) ingeschakeld. Dit symbool blijft zichtbaar, totdat
u de volgende toets indrukt. Als u per ongeluk op £ drukt, druk er dan nog eens op om — 4 uit fe schakelen.

Oversikt over tastatur

Mange av tastene pé& kalkulatoren HP 17bll+ utfarer mer enn én funksjon. Hovedfunksjonen vises med tegnene skrevet
med hvitt pd den @vre delen av tasten. Hvis en tast har en alternativ funksjon, vises den med tegnene trykt med blétt p&
den nedre delen av tasten eller trykt under tasten pé& tastaturet.

r
CLR * Huvis du vil angi den alternative funksjonen trykt i blétt p& den nedre delen av tasten, trykker du farst

« pa g-tasten og deretter pa funksjonstasten.

ON <— ¢ Hyisduvil angi en menyetikett, trykker du p& menytasten B o1 tilsvarer det anskede menyele-
mentet som vises nederst pa skjermen.

* Hvis du vil angi hovedfunksjonen pé& avre del av tasten, trykker du pé selve tasten.

Atrykke g skrur pé shift-indikatoren (4. Dette symbolet forblir pé fil du trykker p& den neste tasten. Om du noen
gang trykker p& E ved en feil, trykkes bare g igien for & skru av 4.

Forklaring til tastatur

Mange af tasterne p& HP 17blI+ regnemaskinen udferer mere end én funktion. Den primaere funktion for en tast er angivet
ved de tegn, der er trykt med hvidt pé tastens averste flade. Hvis en tast har en ekstra funktion, angives det med tegnene
med blét tryk pé tastens nedre flade eller trykt nedenfor tasten pé tastaturet.

— For at benytte en tasts primaere funktion trykt pé tastens everste flade nedtrykkes kun tasten.

CLR * For at benytte en tasts sekundaere funktion trykt med blat pa tastens nederste flade, trykkes pé =
OFF |« og derefter nedtrykkes funktionstasten.

ON <— -« For at angive en menuetiket trykkes pé menutasten .
bunden af skeermbilledet.

svarende til det enskede menupunkt vist i

Ved at trykke pa [ teendes der for indikatoren (—4). Dette symbol forbliver teendt, indfil du trykker pé den naeste tast.
Hvis du ved fejltagelse trykker p& g, skal du blot trykke pé& E igen for at slukke for 4.

@ Tangentbordsférklaring

Ménga tangenter p& HP 17bl1+ kalkylator kan anvéndas fér att utféra mer én en funktion. En tangents priméra funktion
representeras av de tecken som &r tryckta i vitt Sverst p& tangentens framsida. Om en tangent har en alternativ funktion,
representeras den av de tecken som é&r tryckta i blatt léngst ned pd tangenten eller under tangenten pé& tangentbordet.
¢ Tryck pa den aktuella tangenten nér du vill anvéinda den priméra funktionen som &r tryckt

pd tangentens framsida.

CLR
OFF

ON

«— ° Narduvill anvinda en tangents alternativa funktion som &r tryckt med blé farg léangst ned
pd tangenten, trycker du farst pé Q och sedan pé funktionstangenten.

¢ Nar du vill anvénda n&got ur menyn, tryck pa den menytangent, F, som motsvarar nskat
menyobijekt léngst ned i teckenfénstret.

Trycker du pé ] sditts shiftindikatorn pé (—4). Denna symbol forblir pa fills du trycker pa nésta tangent. Om du rékar
trycka pa EHav misstag, trycker du bara pé = igen for att stinga av 4.

@ Néappdimistokartan merkkien selitykset

Monilla HP 17bll+-laskin néppaimillé on useampi kuin yksi toiminto. Né&ppéimen pédasiallinen toiminto on merkitty
valkoisella merkillé néppdimen yldosaan. Jos néppdimellé on vaihtoehtoinen toiminto, se on merkitty sinisillé merkeillé
néppdimen alaosaan tai merkint& on tehty néppé&imistéén néppdinten alapuolelle.

g

CLR * Valitse ndppéimen alaosaan sinisellé merkitty vaihtoehtoinen toiminto painamalla

« E-nﬁppﬁintd ja painamalla sitten toimintondppdéinté

ON <— + Vdlitse valikon vaihtoehto painamalla haluamaasi vaihtoehtoa vastaavaa valikkonéppéinté
ndytén alareunassa.

* Valitse néppéimen yléosaan merkitty paéasiallinen toiminto painamalla vain kyseistd néppéintd.

Painamalla néppéinta - vaihtoilmoitin (—4) kytkeytyy padlle. Tama symboli pysyy naytsllg, kunnes painat
seuraavaa néppdintd. Jos painat vahingossa painiketta E painamalla sité vudestaan (E) kytket pois padlta 4.

@ Getting Started

This guide is intended to get you started with your new HP 17bll+ . If you require more information about the concepts
presented here, refer to the HP 17bli+ Financial Calculator User’s Guide available at: www.hpcalcs.com/manuals

Power On and Off

To turn on the calculator, press (clear) (note ON is printed below the key). To turn it off, press g and then

. This shifted function is called | OFF _ (note OFF is printed above the key).

Since the calculator has Continuous Memory, turning it off does not affect the information you‘ve stored there. To con-
serve energy, the calculator turns itself off after 10 minutes of no use. The calculator uses two CR2032 coin batteries.
If you see the low-battery symbol () in the display, replace the batteries.

See the section tiled Replacing the Batteries for more information.

Prise en main

Ce guide est destiné & vous aider & démarrer avec votre nouvelle calculatrice HP 17bll+. Si vous avez besoin de plus
d'informations sur les concepts présentés ici, reportez-vous au HP 17bil+ Calculatrice financiére Manuel de !utilisateur

disponibles sur le Web & I'adresse : www.hpcalcs.com/manuals

Mise sous tension et hors tension

Pour allumer le calculateur, appuyez sur| CLR | (effacement) (remarquez « ON » sous la touche). Pour éteindre

le calculateur, appuyez sur = puis sur [ CLR |. Cette fonction est appelée [OFF _ (remarquez « OFF » au-dessus
de la touche).

Le calculateur étant doté d’une mémoire permanente, les informations qu'il contient sont conservées méme lorsque
le calculateur est éteint. Pour économiser les piles, le calculateur s’éteint automatiquement aprés de 10 minutes
d‘inactivité. La calculatrice utilise deux piles bouton CR2032. Si le symbole de piles faibles (&) apparait sur
I'affichage, remplacez les piles.

Pour plus d'informations, reportez-vous & la section Installation de piles.

@ Primeros pasos

Esta guia esta disefiada para comenzar a utilizar su nueva calculadora HP 17bll+. Si necesita mas informacién sobre
los conceptos presentados aqui, consulte la HP 17bli+ Calculadora financiera Guia de! usuario disponibles

en la siguiente pagina web: www.hpcalcs.com/manuals

Encendido y apagado

Para encender la calculadora, pulse| CLR | (borrar) ( observe la palabra ON escrita bajo la tecla). Para apagarla,
pulse gy luego | CLR |. Esta funcién de cambio se llama| OFF | (observe la palabra OFF escrita sobre la tecla).
Ya que la calculadora cuenta con memoria continua, al apagarla no se afecta la informacién que ha almacenado.
Para ahorrar energia, la calculadora se apaga tras 10 minutos sin usarse. La calculadora utiliza dos pilas de botén
CR2032. Si aparece en pantalla el simbolo de carga baja (5 1), reemplace las baterias.

Si desea obtener més informacién, consulte la seccién titulada Cémo instalar las pilas.

Introducéo

Este guia tem como obsjetivo ajudd-lo a comecar a usar sua nova calculadora HP 17bll+. Se precisar de mais
informacdes sobre os conceitos apresentados aqui, consulte o HP 17bll+ Calculadora financeira Manual do Usudrio

disponiveis em: www.hpcalcs.com/manuals

Ligar e desligar

Para ligar a calculadora, pressione | CLR (apagar) (observe ON gravado abaixo da tecla). Para desliga-la,
pressione E e depois| CLR |. Essa fungdo prefixada é chamada| OFF  (observe OFF gravado abaixo da tecla).
Uma Vez que a Calculadora tem Meméria Continua, desligé-la néo afeta a informacdo que vocé armazenou. Para
economizar energia, a calculadora se desliga apds 10 minutos sem uso. A calculadora utiliza duas baterias CR2032.
Se for exibido o simbolo de bateria fraca () no visor, substitua as baterias.

Para obter mais informacdes, consulte a secdo Instalacédo de baterias.

@ Guida introduttiva

Questa guida ha lo scopo di iniziare con la vostra nuova calcolatrice HP 17bll+. Se sono necessarie ulteriori informa-
Zzioni sui concetti presentati qui, fare riferimento alla HP 17bli+ Calcolatrice finanziaria Manuale dell’utente disponibili

all'indirizzo: www.hpcalecs.com/manuals

Accensi e speg
Per accendere la calcolatrice, premere (cancella) (si noti ON stampato sotto il tasto). Per spegnere la calco-
latrice, premere e quindi| CLR . Questa funzione cambiata & chiamata | OFF | (si noti OFF stampato sopra

il tasto).

Dato che la calcolatrice & dotata di Memoria continug, il suo spegnimento non influenza le informazioni in essa
memorizzate. Per risparmiare energia, la calcolatrice si spegne da sola dopo 10 minuti di inutilizzo. La calcolatrice usa
due batterie a disco CR2032. Se il display visualizza il simbolo di batteria bassa (F___J), sostituire le batterie.

Per ulteriori informazioni, vedere la sezione Installazione delle batterie.

Erste Schritte

In der vorliegenden Anleitung sind die ersten Schritte fiir die Arbeit mit dem Taschenrechner HP 17bll+ beschrieben.
Ausfishrliche Informationen zu den hier dargestellten Konzepten finden Sie im HP 17bli+ Finanzmathematischer Taschen-

rechner Benutzerhandbuch, finden Sie unter: www.hpcalcs.com/manuals

Ein- und Ausschalten des Rechners

Um den Rechner einzuschalten, driicken Sie| CLR | (clear) (beachten Sie das ON, was unterhalb der Taste aufgedruckt
ist). Zum Ausschalten driicken Sie zuerstg und anschlieBend [CLR|. Diese zusammen mit der Umschalttaste
gedriickte Funktion heif3t| OFF | (beachten Sie das OFF, das iberhalb der Taste aufgedruckt ist).

Da der Rechner iiber einen Permanentspeicher verfiigt, bleiben Ihre Daten dort auch nach dem Abschalten des Rech-
ners gespeichert. Zur Schonung der Batterien schaltet sich der Rechner 10 Minuten nach dem letzten Tastendruck auto-
matisch ab. Der Taschenrechner benétigt zwei CR2032-Knopfzellen. Wenn das Symbol fiir einen niedrigen Batteriestand
erscheint (F_J), sollten Sie die Batterien so bald wie méglich ersetzen.

Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt Einsetzen der Batterien.

@ Om te beginnen

Deze gids is bedoeld om u op weg te helpen met uw nieuwe HP 17bll+ rekenmachine. Als u meer informatie nodig
heeft over de concepten die hier worden gepresenteerd, raadpleeg dan de HP 17b!!+ Financiéle rekenmachine
Gebruikershandleiding beschikbaar is op: www.hpcalcs.com/manuals

Aan- en uvitzetten

Druk, om de calculator aan te zetten, op | CLR  (wissen) ( let op: onder de toets staat AAN [ON]) . Druk op E
om de calculator vit te zetten en daarna op [CLR. Deze ,shift-functie’ wordt [ OFF (genoemd (let op: boven

de toets staat UIT [OFF]).

Aangezien de calculator voortdurend geheugen heeft, heeft het vitzetten geen invloed op de informatie die u heeft
opgeslagen. Om energie te besparen wordt de de calculator automatisch vitgeschakeld na 10 minuten niet gebruikt
te zijn. De rekenmachine gebruikt twee CR2032-knoopcelbatterijen. Als u het symbool voor lage batterijspanning
() in de display ziet, moeten de batterijen worden vervangen.

Raadpleeg het gedeelte Batterijen plaatsen voor meer informatie.

Komme i gang

Denne guiden er ment & komme i gang med din nye HP 17bll+ kalkulator. Hvis du trenger mer informasjon om konsep-
tene som presenteres her, kan du se HP 17bl}+ Finanskalkulatoren Brukerhdndbok tilgjengelig pa:
www.hpcalcs.com/manuals

Sla pé og av

For & skru pa kalkulatoren, trykk (clear) (note ON trykket under tasten). For & sla den av, trykk E og sa [CLR
Denne shifted- funksjon kalles| OFF ' (tegnet OFF er trykket over tasten).

Siden kalkulatoren har Kontinuerlig minne, vil ikke lagret informasjon gé tapt nar kalkulatoren skrus av. For & spare
strem, skrur kalkulatoren seg av etter 10 minutter ved inaktivitet. Kalkulatoren bruker to CR2032-myntbatterier. Skift ut
batteriene hvis du ser symbolet for lavt batterinivé (Z— ) p& skjermen.

Du finner mer informasjon i avsnittet sette Stram og batterier.

Sadan kommer du i gang

Denne vejledning er beregnet til at komme i gang med din nye HP 17bll+ regnemaskine. Hvis du har brug for flere
oplysninger om de begreber, der praesenteres her, kan du se HP 17blil+ Finansregnemaskine Brugerveijledning

tilgeengelig pa: www.hpcalcs.com/manuals

Taend og sluk

Tryk p& (clear) for at taende for regneren (bemaerk, at ON vises under tasten). Tryk pé = og derefter| CLR
for at slukke for den. Denne aendrede funktion kaldes| OFF ' (bemaerk, at OFF vises over tasten).

Eftersom regneren har en kontinuert hukommelse, pavirker det ikke lagret information, at man slukker den. For at spare
energi slukker regneren automatisk efter 10 minutters inaktivitet. Regnemaskinen benytter 2 knapbatterier af typen
CR2032. Hvis du ser symbolet for lavt batteri (F___) i displayet, skal du udskifte batterierne.

Yderligere oplysninger findes i afsnittet Isaetning af batterier.

@ Komma igang

Denna handbok ska hjélpa dig att komma igdng med din nya kalkylator HP 17bll+. Om du beh&ver mer information
om de begrepp som anvénds hdr, l&s d& Anvéndarhandboken fér HP 17bii+ Ekonomisk kalkylator som finns tillgéngligt

pé: www.hpcalcs.com/manuals




Sla pé och av kalkylatorn

F&r att sétta p& minirdknaren, tryck pa| CLR  (clear) (observera att det st&r ON under knappen). Fér att sténga

av den, tryck p& E och sedan pé&| CLR |. Denna shift-funktion kallas | OFF | (observera att det stér OFF dver knappen).
Eftersom réknaren &r férsedd med Continuous Memory, péverkas inte informationen som lagrats av aft den stéings av.
For att bespara energi stéinger réknaren av sig sjélv efter 10 minuters inakfivitet. Tva knappbatterier av CR2032-typ
behévs for kalkylatorn. Om symbolen fér svagt batteri (1) visas i teckenfénstret ska du byta batterier.

Mer information finns i avsnittet Byta batterier.

(D) Aluksi

Témén oppaan avulla padset kéyttémadn HP 17bll+-laskinta. Lisétietoja oppaassa esitetyistd késitteists on HP 17bf}+-

talouslaskimen kéyttéoppaassa osoitteessa: www.hpecales.com/manuals

Lacki kéynnistdminen ja .
To Kun kytket laskimen paélle, paina néppéinté | CLR | (clear) (huomaa teksti ON néppdimen alapuolella). Laskin
kytket&én pois p&élta painamalla = ja sitten | CLR . Tétd vaihtotoimintoa kutsutaan | OFF  (huvomaa sana OFF
néppdimen ylépuolella.)

Koska laskimessa on kestomuisti, sen kytkeminen pois p&élta ei vaikuta laskimeen tallentamaasi tietoon. Laskin sé&éstéa
energiaa ja kytkee itse itsensd pois pddlta 10 minuutin kéyttéméttd olon jélkeen. Laskimessa on kaksi CR2032-nappi-
paristoa. Kun néytéssa nékyy alhaisen varaustason symboli (F___J), vaihda paristot.

Lisétietoja on jaliempéné osassa Paristojen vaihtaminen.

www.hpcalcs.com/manuals

For Australia only

WARNING!

* KEEP BATTERIES OUT OF REACH OF CHILDREN.

Never allow children to replace button batteries on any device.

Swallowing may lead to severe or fatal injuries in as little as 2 hours or less due to chemical
burns and potential perforation of the esophagus.

If it is suspected a button/coin battery has been swallowed or otherwise
placed inside any part of the body, a person should contact the Australian
Poisons Information Centre on 13 11 26 immediately for 24/7 fast, expert
advice.

If your child is having any difficulty breathing, contact 000.

Examine devices and make sure the battery compartment is correctly secured e.g. that
the screw (or another mechanical fastener) is tightened. Do not use if compartment is

not secure.

Dispose of used button/coin batteries immediately and safely. A battery can still be dange-
rous even when it can no longer operate the device. Place sticky tape around both sides

of the battery and dispose of it immediately in an outside bin, out of reach of children, and
recycle safely.

Tell others about the risk associated with button batteries and how to keep their children safe.

 Button battery
insidle this product.

@ Batteries

Warning! There is a danger of explosion if batteries are incorrectly replaced.
Replace only with the same type of battery or with equivalent batteries (as recommended by the manufacturer).
Dispose of used batteries according to the manufacturer’s instructions.

This calculator is powered by two CR2032 3V lithium batteries.

For more information about batteries, please refer to the HP 17bii+ Financial Calculator User’s Guide available at:

www.hpcalcs.com/manuals

Batteries

Avertissement ! Il y a danger d’explosion si les piles ne sont pas remplacées comme il se doit.
Remplacez les piles uniquement par le méme type ou un type équivalent (tel que recommandé par le constructeur).
Mettez les piles usagées au rebut conformément aux instructions du constructeur.

La calculatrice est alimentée par deux piles bouton CR2032 de 3 volts.

Pour plus d‘informations sur les batteries, veuillez vous référer au HP 17blt+ Calculatrice financiére Manue!

de {‘utilisateur disponible sur le Web & I'adresse : www.hpcalcs.com/manuals

(&S Pilas

Advertencia! Existe riesgo de explosion si se reemplazan incorrectamente las pilas.
Utilice Gnicamente pilas de repuesto del mismo tipo o de un fipo equivalente recomendado por el fabricante.
Siga las instrucciones del fabricante para desechar las pilas usadas.

La calculadora usa dos pilas de botén CR2032 de 3 voltios.

Para obtener més informacién sobre baterias, consulte HP 17b1i+ Calculadora financiera Guia del usuario

en la siguiente pdgina web: www.hpcalcs.com/manuals

Baterias

Adverténcia! Risco de explosdo se a bateria for substituida incorretamente.
Faca a substituicdo somente por um tipo igual ou equivalente (como recomendado pelo fabricante).
Descarte as baterias usadas de acordo com as instrucdes do fabricante.

A calculadora é alimentada por duas baterias CR2032 de 3 volts.

Para obter mais informacées sobre baterias, consulte a HP 17bli+ Calculadora financeira Manual do Usudrio

disponivel na Web em: www.hpcalcs.com/manuals

@ Batterie

Avvertenza! Se le batterie vengono inserite in modo errato pud verificarsi il rischio di esplosione.
Sostituire solo con lo stesso fipo di batterie o con batterie equivalenti (consigliate dal produttore).
Le batterie usate devono essere smaltite in modo conforme alle istruzioni del produttore.

La calcolatrice & alimentata da due batterie a disco CR2032 da 3 volt.

Per ulteriori informazioni sulle batterie, fare riferimento alla HP 17bil+ Calcolatrice finanziaria Manuale dell’utente,

visitare il sito Web: www.hpcalcs.com/manuals

Batterien

Warnung! Bei falschem Einlegen der Batterien besteht Explosionsgefahr.
Ersetzen Sie eine Batterie nur durch ein baugleiches Modell bzw. ein vergleichbares, vom Hersteller empfohlenes Modell.
Entsorgen Sie gebrauchte Batterien entsprechend den Anleitungen des Herstellers.

Der Taschenrechner wird mit zwei 3-Volt-Knopfzellen des Typs CR2032 betrieben.

Weitere Informationen zu Batterien finden Sie in der HP 17bl!l+ Finanzmathematischer Taschenrechner Benutzerhand-

buch, finden Sie im Internet unter: www.hpcales.com/manuals

@ Batterijen

Waarschuwing! Er bestaat gevaar van explosie, indien batterij niet correct wordt vervangen.
Vervang de batterij alleen door een zelfde of gelijksoortig type, zoals aangeraden door de fabrikant.
Voer afgedankte batterijen af volgens de instructies van de fabrikant.

De rekenmachine gebruikt twee 3-volts CR2032-knoopcelbatterijen.

Raadpleeg voor meer informatie over batterijen de HP 17bli+ Financiéle rekenmachine Gebruikershandleiding,

beschikbaar op: www.hpcalcs.com/manuals

Batterier

Advarsel! Det er fare for eksplosjon hvis batteriene ikke settes inn korrekt.
Skift kun ut med samme batteritype eller ilsvarende batterier (som anbefalt av produsenten).
Kasser brukte batterier i henhold til produsentens instruksjoner.

Kalkulatoren bruker to 3-volts CR2032-myntbatterier.

For mer informasjon om batterier, se HP 17bii+ Finanskalkulatoren Brukerhdndbok tilgjengelig pa:

www.hpcalcs.com/manuals

Batterier

Advarsel! Eksplosionsfare, hvis batterierne saettes forkert i.
Udskift kun med samme type batteri eller med tilsvarende batterier (som anbefalet af producenten).
Bortskaf brugte batterier i henhold til producentens anvisninger.

Regnemaskinen drives af to 3-volts knapbatterier af typen CR2032.

For mere information om batterier henvises til HP 17bll+ Finansregnemaskine Brugervejledning tilgeengelig pa:

www.hpcalcs.com/manuals

@ Batterierna

Varning! Om du sétter i batterierna fel uppstér risk fér explosion.
Ersatt endast batterierna med samma eller motsvarande typ av batteri som rekommenderas av tillverkaren.
Kassera uttjéinta batterier i enlighet med fillverkarens instruktioner.

Réknaren drivs med tvé CR2032-knappbatterier p& 3 V.

Om du behdver mer information, l&s da Anvéndarhandboken fér HP 17bil+ Ekonomisk kalkylator som finns

tillgéngligt pé: www.hpcales.com/manuals

® Paristojen

Varoitus! Paristojen asentaminen v&drin aiheuttaa réjéhdysvaaran.
Ké&ytd vain samantyyppisié tai vastaavia paristoja (valmistajan suosituksen mukaisesti).
Hévité kéytetyt paristot valmistajan ohjeiden mukaan.

Laskin toimii kahdella 3 voltin CR2032-nappiparistolla.
Lisétietoja oppaassa on HP 17bli+-talouslaskimen kéyttsoppaassa osoitteessa: www.hpcalcs.com/manuals

www.hpcalcs.com/manuals

@ Customer Care

If you need assistance with warranty, please refer to the warranty information on the web at:

www.hpcalcs.com/ support

Assistance clientéle

Si vous avez besoin d‘aide avec la garantie, veuillez vous référer aux informations de garantie ssur le Web & I'adresse :

www.hpcalcs.com/ support

@ Atencién al cliente

Si necesita asistencia con garantia, consulte la informacién relativa a la garantia incluida en la siguiente pdgina web:

www.hpcales.com/support

Assisténcia técnica

Se precisar de assisténcia com a garantia, consulte as informagdes da garantia na Web em:

www.hpcalcs.com/ support

@ Assistenza clienti

Se si necessita di assistenza in garanzia, fare riferimento alle informazioni di garanzia presenti il sito Web:
www.hpcalcs.com/support

Kundendienst

Wenn Sie Hilfe im Rahmen der Garantie benétigen, lesen Sie bitte die Garantieinformationen finden Sie im Internet unter:

www.hpcalcs.com/support

@ Klantenondersteuning

Als u vragen hebt over de garantie, raadpleegt u de garantie-informatie is te vinden op het web op:

www.hpcalcs.com/ support

Kundestotte

Hvis du trenger hjelp med garantien, kan du se garantiinformasjonen pé Internett: www.hpcales.com/ sy

Kundeservice

Hvis du har behov for hjeelp ifm. garantien, se venligst garantioplysningerne pé internettet pa adressen:

www.hpcalcs.com/ support

@ Kundservice

Om du behéver hjélp med garantin, l&s férst den garantiinformation pé Internet pa: www.hpcales.com/ support

@ Asiakastuki

Takuuseen liittyvissé asioissa saat lisétietoja on saatavana osoitteessa: www.hpcales.com/support

www.hpcales.com/support

@ Limited Hardware Warranty

This manufacturer Limited Warranty gives you, the end-user customer, express limited warranty rights from manufacturer.
Please refer to Web site www.hpcales.com/ support for an extensive description of your limited warranty entitlements.
In addition, you may also have other legal rights under applicable local law or special written agreement with manufacturer.

Duration: 12 months total (may vary by region, please visit www.hpcalcs.com/support for latest information).

Garantie matérielle limitée

Cette garantie limitée vous donne & vous, le client final, des droits de garantie limitée expresse auprés de le fabricant.
Veuillez visiter le sitt Web www.hpcales.com/support pour obtenir une description compléte de vos droits

de garantie limitée. En outre, vous pouvez également disposer d‘autres droits juridiques selon la loi locale en vigueur
ou un accord écrit spécifique avec fabricant.

Durée : 12 mois au total (peut varier par région, veuillez visiter I'adresse www.hpcalcs.com/support pour obtenir

les informations les plus récentes).

@ Garantia de hardware limitada

La garantia limitada otorga al usuario final unos derechos de garantia limitada expresa por parte de el fabricante. Consulte
el sitio web www.hpcales.com/ support para obtener una descripcién detallada de los derechos de la garantia limi-
tada. Ademds, usted podria disponer de otros derechos legales previstos por la legislacién local aplicable o en acuerdos
especiales por escrito suscritos con fabricante.

Duracién: 12 meses en total (puede variar segin la regién; visite www.hpcales.com/ support para obtener informa-

ciénmas actualizada).

Garantia limitada de hardware

Esta garantia limitada fornece ao cliente usudrio final direitos expressos de garantia limitada da fabricante. Consulte

o site www.hpcales.com/support para obter uma descricdo completa dos direitos da garantia limitada. Além disso,
pode ser que vocé também tenha outros direitos locais de acordo com a legislacéo local aplicével ou com algum acordo
especial por escrito com a fabricante.

Duragdo: 12 meses no total (pode variar de acordo com a regido, visitt www.hpcalcs.com/support para obter

as informacdes mais recentes).

@ Garanzia limitata sull’hardware

Con la presente Garanzia limitata, il produttore fornisce all’utente finale diritti espliciti di garanzia limitata. Per una descri-
zione dettagliata dei diritti derivanti dalla garanzia, vedere il sito Web www.hpcales.com/ support. Inoltre, |'utente
finale potrebbe godere di ulteriori diritti legali, in base alle normative locali applicabili o a seguito di uno speciale accordo
scritto stipulato con produttore.

Durata: 12 mesi in totale (pud variare in base all’area geografica, per informazioni aggiornate, visitare il sito Web

www.hpcalcs.com/support).

Beschrdnkte Garantie fir Hardware

Mit der vorliegenden Herstellergarantie erhélt der Endbenutzer ausdriickliche beschréinkte Garantierechte vom Hersteller.
Auf der Website www.hpcalcs.com/ support finden Sie eine ausfilhrliche Beschreibung lhrer Rechte im Rahmen dieser
Herstellergarantie. Dariber hinaus besitzen Sie unter Umsténden weitere Rechte nach lokalem Recht oder aufgrund einer
schriftlichen Sondervereinbarung mit Hersteller.

Daver: insgesamt 12 Monate (die Dauer kann je nach Region variieren, die neuesten Informationen hierzu finden Sie unter

www.hpcalcs.com/support).

@ Hardwaregarantie

Deze beperkte garantie van fabrikant biedt u, de eindgebruiker, beperkte garantierechten, de fabrikant. Ga naar de web-
site www.hpcales.com/support voor een vitgebreide beschrijving van uw beperkte garantierechten. Daarnaast
geniet u mogelijk andere juridische rechten op basis van de geldende plaatselijke wetgeving of een speciale schriftelijke
overeenkomst met fabrikant.

Duur: 12 maanden (dit kan varigren per land/regio, ga naar www.hpcalcs.com/support voor de meest recente

informatie).

Begrensede maskinvaregaranti

Denne begrensede garantien for maskinvare fra produsent gir deg, sluttbrukerkunden, uttrykte begrensede garan-
tirettigheter fra produsent, produsenten. P& webomréde www.hpcalcs.com/support finner du en omfattende
beskrivelse av hvilke rettigheter den begrensede garantien gir deg. | tillegg kan du ogsé ha andre rettigheter i henhold
til gieldende lovgivning eller spesiell skriftlig avtale med produsent.

Varighet: 12 méneder totalt (kan variere etter region, gé til www.hpcales.com/ support hvis du vil ha den nyeste
informasjonen).

Begraensede hardwaregaranti

Denne producenten begraensede garanti giver dig, slutbrugerkunden, udtrykkelige begreensede garantirettigheder fra
producenten. Se venligst websted www.hpcalecs.com/support for en daekkende beskrivelse af dine begraensede
garantiydelser. Derudover kan du ogsa vaere berettiget til andre juridiske rettigheder i henhold fil gaeldende lov eller
saerlig skriftlig aftale med producenten.

Varighed: 12 méneder i alt (kan variere efter region, beseg venligst www.hpcalcs.com/ support for opdaterede
oplysninger).

@ Begrdnsad garanti pa maskinvara

Denna Begrénsade garanti ger dig, slutanvéindaren, uttryckliga begréinsade garantiréttigheter mot tillverkaren. Utférlig
information om dina réttigheter enligt denna begrénsade garanti finns pé webbplats www.hpcalecs.com/support.

Du kan dessutom ha andra juridiska réttigheter enligt lokala lagar eller genom sérskilda skriftliga avtal med fillverkaren.

Garantiperiod: Totalt 12 m&nader (kan variera mellan olika regioner, uppdaterad information finns pé:

www.hpcalcs.com/support).

@ Rajoitettu laitteistotakuu

Téma rajoitettu laitteistotakuu antaa asiakkaalle erityiset takuuoikeudet tuotteen valmistajalta. Verkkosivustossa
www.hpcalcs.com/support on lagja kuvaus rajoitetun takuun oikeuksista. Témén takuun liséksi asiakkaalla voi

olla muita lainmukaisia oikeuksia paikallisen lain tai valmistajan kanssa solmitun kirjallisen sopimuksen mukaan.

Voimassaoloaika: yhteensé 12 kuukautta (saattaa vaihdella alueen mukaan, viimeisimméit tiedot saat osoitteesta:

www.hpcalcs.com/support).

www.hpcalcs.com/support

@ Regulatory Information and Environmental limits
For regulatory information and environmental limits please visit: www.hpcalcs.com/support

Informations réglementaires et limites environnementales

Informations réglementaires et limites environnementales est disponible sur le Web & I'adresse :
www.hpcalcs.com/support

@ Informacién sobre normativas y limites ambientales

Podrd encontrar informacién sobre normativas y limites ambientales en la siguiente pagina web:
www.hpcalcs.com/support

Informacées regulamentares e limitacdes ambientais

Informacdes regulamentares e limitacdes ambientais estd disponivel na Web em: www.hpcalcs.com/support

@ Informazioni sulle normative e limiti ambientali
Per maggiori informazioni su informazioni sulle normative e limiti ambientali, visitare: www.hpcalcs.com/support

Zulassungsinformationen und Umgebungsbedingungen
Zulassungsinformationen und Umgebungsbedingungen finden Sie im Internet unter: www.hpcalcs.com/support

@ Informatie over regelgeving en Omgevingsfactoren
Een informatie over regelgeving en Omgevingsfactoren is te vinden op het web op: www.hpcalcs.com/support

Spesielle bestemmelser og miljgmessige begrensninger
Du finner en spesielle bestemmelser og miligmessige begrensninger pa Internett: www.hpcalcs.com/support

Information om love og forskrifter og omgivningsmaessige begraensninger

Der findes en information om love og forskrifter og omgivningsmaessige begraensninger pé internettet p& adressen:
www.hpcalcs.com/support

@ Information om lagar och féreskrifter och miljsbegrénsningar
Information om lagar och féreskrifter och milijsbegransningar finns pé: www.hpcalcs.com/support

@ Tietoa viranomaismééréyksisté ja ympéristdolosuhteiden rajoitukset
Tietoa viranomaismadrdyksisté ja ympéristolosuhteiden rajoitukset kéy osoitteessa: www.hpcalcs.com/support

www.hpcalcs.com/support

*Manufacturer for North & Latin America:
Royal Consumer Information Products, Inc.
1011 U.S. Highway 22 West, Suite 202 Bridgewater, NJ 08807
www.hpofficesupply.com

*Manufacturer for Europe,
Middle East, Africa & Asia
Pacific / Importer EU:
MORAVIA Consulting spol. s r.o.
Olomoucka 83, 627 00 Brno,
Czech Republic
www.hpcales.com

Importer UK:

MORAVIA Europe Lid.

Belmont House, Station Way,
Crawley, West Sussex RH10 1JA,
Great Britain
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@ Pravni uvjednéani

Tato pfiru¢ka a viechny v ni uvedené piiklady jsou poskytovany ,tak, jak jsou” a mohou se zménit bez predchoziho
upozornéni. Vyrobce ™ neposkytuje za tuto pfiruku jakoukoliv zaruku véetné patentové zodpovédnosti, obchodni
zodpovédnosti &i vhodnosti pro jakékoliv upotiebenti.

Vyrobce neodpovida za jakékoliv chyby nebo ndsledné skody, ke kterym dojde nasledkem pouzivani této prirucky,
popf. piikladi v ni obsazenych.

Reprodukce, Upravy nebo preklad této pfirucky jsou bez predchoziho pisemného souhlasu vyrobcee zakazany,

s vyjimkou prév povolenych autorskymi prévy.

@ Pravne vyhlasenie

Tento navod a akékolvek v fiom obsiahnuté priklady so poskytované v podobe, v akej si”, pri¢om sa bez ozndmenia
mézu zmenif. Vyrobca™ v sivislosti s tymto ndvodom neposkytuje Ziadne zaruky, a to, okrem iného, jednak

na implikované zaruky predajnosti, neporusovania a vhodnosti na konkrétny Gel. V tejto sovislosti vyrobca nepreberd
zodpovednost za technické alebo redakéné chyby ¢i vynechané informécie v tomto navode.

Vyrobca nenesie zodpovednost za zZiadne chyby alebo ndhodné &i nésledné skody v spojeni s vybavenim, vykonom
alebo pouzivanim tohto navodu, resp. v iom obsiahnutych prikladov.

Reprodukcia, Gprava alebo preklad tohto ndvodu st bez predchédzajiceho pisomného sthlasu vyrobeu zakazané.
Vynimkou s pripady, kedy to umoZzfiuji autorské prava.

@ Jogi nyilatkozat

Jelen Gtmutaté és a benne szerepld példdk az aktudlis dllapotot tikrézik, és elézetes értesités nélkiil valtoztatasra
keriilhetnek. A gyarté* semmilyen garanciat nem vallal a jelen Gtmutatéval kapcsolatban, ideértve tobbek kdzatt

az eladhatésagra, a sértetlenségre és a meghatdarozott célra valé alkalmassédgra vonatkozé hallgatélagos garancid-
kat. E tekintetben a gydrté nem vdllal felel&sséget az tmutatéban taldlhaté technikai vagy szerkesztési hibakért vagy
hianyossdgokért.

A gydrté nem vdllal felel&sséget olyan hibdkért vagy véletlen vagy kévetkezményes kdrokért, amelyek a jelen Gtmutatd
vagy az abban szerepl8 példék rendelkezésre bocsétdsaval, teliesitésével vagy haszndlatéval kapcsolatosak.

A gydrté elézetes irdsbeli engedélye nélkil tilos az Gtmutatd sokszorositésa, dtdolgozasa vagy forditasa, kivéve

a szerz4i jogi térvények dltal megengedett eseteket.

Nota prawna

Niniejsza instrukcja i wszelkie zawarte w niej przyktady zostajq przekazane w stanie , takim, w jakim sq” oraz mogq
zostaé bez uprzedzenia zmienione. Producent™ nie udziela zadnego typu gwarancji w odniesieniu do niniejszej
instrukcji, m.in. zadnych dorozumianych gwaranciji zbywalnosci, nienaruszalnosci i przydatnosci do okreslonego

celu. W tym zakresie producent nie odpowiada za btedy ani pominiecia o charakterze technicznym lub redaktorskim
zawarte w niniejszej instrukgii.

Producent nie odpowiada za zadne bfedy ani przypadkowe lub posérednie szkody majqce zwiqzek z wyposazeniem,
wydajnosciq lub korzystaniem z niniejszej instrukeiji lub zawartych w niej przyktadéw.

Odtwarzanie, dostosowanie lub tumaczenie niniejszej instrukcji bez uprzedniej pisemnej zgody producenta jest zaka-
zane, z wylgczeniem przypadkéw dozwolonych na mocy przepiséw o prawie autorskim.

@ Teisinis pranesimas

Sis vadovas ir pavyzdziai jame pateikiami, kokie yra, ir gali buti keiciami i§ anksto nejspéjus. Gamintojas* nesuteikia
jokios garantijos dél sio vadovo, jskaitant (tagiau neapsiribojant) numanomas garantijas dél perkamumo, nepazeidzia-
mumo ir tinkamumo tam tikrai paskiréiai. Sivo atzvilgiu gamintojas neatsako uz jokias technines ar leidybines klaidas
ar praleistus elementus Siame vadove.

Gamintojas taip pat neatsako uZ jokias klaidas ar atsitiktine arba pasekming Zalg, susijusiq su 3io vadovo ar jame
pateikiamy pavyzdziy apipavidalinimu, savybémis ar naudojimu.

Draudziama negavus rastisko gamintojo leidimo kopijuoti, pritaikyti arba versti §j vadova, isskyrus autoriy teisiy
istatymuose numatytais atvejais.

@ Juridiskais pazinojums

Si pamaciba un jebkadi taja iek|autie pieméri ir nodrosinati “tadi, kadi ir” un var fikt groziti bez bridingjuma. Razotdjs*
nesniedz nekadu garantiju saistiba ar 3o pamacibu, tostarp, taéu neaprobeZojoties ar prezumétam garantijam

par piemérofibu pardo3anai, tiesibu neparkapsanu un derigumu noteiktam uzdevumam. Saistiba ar to raZotdjs neatbild
par tehniskajam vai redigésanas kladam vai izlaidumiem 3aja pamaciba.

RazZotdijs neatbild par jebkadam k|adam un nejausiem vai izrietosiem zaudgjumiem saistiba ar 3is pamacibas nodro-
SinGsanu, izmanto3anu vai taja ieklauto pieméru izpildi.

Sis pamacibas atveidosana, adaptéiana vai tulko3ana ir aizliegta bez razotdija iepriekigjas rakstveida piekrisanas,
iznemot autortiesibu likumos atlautajos gadijumos.

(EE) Juriidiline teade

Antud juhend ja selles sisalduvad néited on esitatud olemasoleval kujul ja neid véidakse etteteatamata muuta. Tootja™®
ei anna antud juhendi kohta mingit garantiid, sealhulgas, kuid mitte ainult, kaudset garantiid turustatavuse, rikkumiste
puudumise ja konkreetseks otstarbeks sobivuse kohta. Seega ei vastuta tootja juhendis leiduda vaivate tehniliste

vdi toimetuslike vigade vai puuduste eest.

Tootja ei vastuta véimalike vigade ega ettendgematu vai kaudse kahju eest, mis vib tekkida seoses antud juhendi

vai selles sisalduvate naidete esitamise, sobivuse véi kasutamisega.

Juhendi kopeerimine, kohandamine ja télkimine ilma tootja eelneva kirjaliku loata on keelatud, v.a autorikaitse seadus-
tes sétestatud juhtudel.

Mentiuni legale

Acest manual si orice exemple pe care acesta le confine sunt furnizate , ca atare” si pot fi modificate f&r& nofificare
prealabild. Producdtorul* nu oferd nicio garantie cu privire la acest manual, inclusiv, dar f&rd a se limita la garantiile
implicite de vandabilitate, neinclcare si adecvare pentru un anumit scop. In acest sens, producétorul nu va fi réspun-
zé&tor pentru erorile tehnice sau editoriale sau omisiunile confinute in manual.

Producétorul nu va fi rdspunzdtor pentru nicio eroare sau pentru daune accidentale sau ulterioare legate de furnizarea,
performanta sau utilizarea acestui manual sau a exemplelor pe care acesta le confine.

Reproducerea, adaptarea sau traducerea acestui manual este interzisd f&ré permisiunea scrisd prealabild a producéto-
rului, cu exceptia cazului in care este permis in conformitate cu legile drepturilor de autor.

Nopikn avakoivwaon

To oapov eyxepidLo Kat TUXOV TTAPASEYHATA TTOU TIEPIAXUPAVOVTAL OE AUTO TIAPEXOVTAL «WG EXOUV>

KL UTEOKEWVTOL 0E OAAayr) Xwpig pogdotmoinon. O KATaoKeLaoTHGH Sev TTAPEXEL KAVEVOG iSOG gyyunon
QAVAPOPLKA HE AUTO TO EYXELPISLO, CUPTIEPIAXUPBAVOUEVWY, XWPIG TIEPLOPIOHS, TWV CLWTINPWVY EYYUNCEWV TiEPL
EUTIOPEVCLPOTNTOG, KN TapaBioong Kot KATOAANAOTNTOG YLt GUYKEKPLPEVO OKOTIO. YTIO auTd TO Tipioua,

0 KOTOOKEVQOTTAG SEV PEPEL KApI EVBVVN I TEXVIKA 1) CUVTOKTIKG AGON 1) TTAPOAEIPELG TIOU TIEPLEXOVTAL

oTo gyxepidlo.

O KOTAOKEVAOTHG SeV PEPEL EVBVVN YL TUXOV COAAPATA 1] TUXAIEG 1) ETTAKOAOVOEG {NHIEG OE TXEN HE TNV
TipopnBEL, TNV amdSoon A T XProN TOL TIAPOVTOG EYXELPLSIOU I} TWV TIXPASELYHATWY TIOU TIEPIEXOVTAL OE QUTO.
ATayopeUETAL N AVATIOPAY WY, ) TIPOCAPHOYH 1) 1 HETAPPACT TOU TIAPOVTOG yXELPLSioV XWPIG TIponyovuevn
YPOTTH ASELR TOU KATAOKEVOOTH), EKTOG EQV ETITPEMETAL OO TOUG VOHOUG TIEPL TIVEVUATIKWVY SIKAUWHATWV.

MNMpaexa 6enexka

Tosa PBbKOBOACTBO U BCUYKM MPUMEPH, CbAbPXALLKU CE B HErO, Ca NPeAOCTABEHU |, KAKTO ca”un NOoANexaT Ha NPOMAHA
6es npeaussecime. |-|pOl’IElBO,IZIMTeJ'IilT’c He AaBA HUKAKBA rapaHUMsa Mo OTHOLWEHWE HA TOBA PbKOBOACTBO, BKIIKOYUTENHO,
HO He CaMmo, nO,D.p036MPGLI.LVITe Ce rapaHumMmM 3a NPOAABAEMOCT, HEHAPYLWeHWe 1 TOAHOCT 3a onpeaeneHa uen. B tazu
BPBb3KA NPOU3BOAUTENAT HE HOCU OTTOBOPHOCT 30 TEXHUYECKU MU PEOAKUMOHHU TPeLlKH Unn Nponycku, CbAbpXalum
Ce B PbKOBOACTBOTO.

HPOMSBO,DMTeﬂﬂT HE& HOCKU OTTOBOPHOCT 3A KAKBUTO M Ad 6uno rpPeLwkKn un1 3a CJ'IY"IG;IHM nnu nocneapaly nospeau

BbB BPb3KA C AOCTABAHETO, pG6OTGTC| MU U3NON3BAHETO HA TOBA PHLKOBOACTBO MM NPUMEPUTE, CbAbPXALLNU CE B HETO.
BbanpowasexnoHeTo, aAanTUPAHeTO U NPEeBOALT HA TOBA PbKOBOACTBO CA 306PGH8HM 6es npeasapuTenHo NMCMEHoO
paspeleHne oT NPpOM3BOAUTENA, OCBEH AKO TOBA HE € PA3pPeLleHO CbIAaCHO 3A0KOHUTE 30 ABTOPCKOTO NpPABO.

Pravna obavijest

Ovaj priruénik i primjeri sadrzani u njemu pruzaiju se ,takvi kakvi jesu” i podlozni su promjenama bez prethodne
najave. Proizvodac® ne daje nikakva jamstva u vezi s ovim priruénikom, uklju€ujuéi medu ostalim predutna jamstva

za trzignu konkurentnost, nepostojanje povrede i prikladnost za odredene svrhe. U tom pogledu proizvodag nije odgo-
voran za tehnicke/urednicke pogreske ili propuste koje pronadete u priruéniku.

Proizvodag nije odgovoran ni za kakve pogreske odnosno ni za slu€ajne ni za posliediéne Stete povezane s davanjem,
sastavljanjem ili uporabom priruénika ili primjera sadrzanih u njemu.

UmnozZavanije, prilagodavanie ili prevodenje ovog priruénika zabranjeni su bez prethodnog pismenog dopustenja
proizvodaéa, osim ako to nije dopusteno zakonima o autorskim pravima.

@ Vysvétlivky ke klavesnici

Mnoh¢ klavesy na kalkulaéece HP 17bll+ maii vice neZ jednu funkci. Hlavni funkce klavesy je oznacena znaky vytisténymi
bilou barvou v horni &asti kldvesy. V piipadg, ze klavesa disponuje alternativni funkci, oznaéuje se modrymi znaky
ve spodni Esti kldvesy. Pripadné je vytisténa pod kldvesou na klavesnici.

Sl < e Pro pouziti hlavni funkce uvedené v horni &dsti klévesy stisknéte samotnou klévesu.

* Pro pouziti alternativni funkce vytidt&né modrou barvou ve spodni &ésti kldvesy stisknéte klavesu g

OFF |« a ndsledné stisknéte funkéni klavesu.

ON <" Chcete-li zadat oznageni nabidky, stisknéte tlacitko nabidkyE odpovidajici pozadované polozce

nabidky zobrazené ve spodni &ésti obrazovky.

Stisknutim —J se akfivuje signalizétor zmény funkci (—4). Tento symbol sviti az do stisknuti dal3i klavesy. Pokud omylem

stisknete E staci znovu stisknout E, &imz se — % vypne.

@ Legenda ku klavesnici

Mnohé kldvesy na kalkulagke HP 17bll+ vykondvaiji viac nez jednu funkciu. Hlavnd funkcia klévesu je oznacend znakmi
vytlaéenymi bielou farbou v hornej &asti klévesu. V pripade, Ze kldves disponuje alternativnou funkciou, oznaguje sa modry-
mi znakmi v spodnej &asti klévesu. Pripadne je vytla¢end pod klévesom na klavesnici.
4«— * Na pouzitie hlavnej funkcie uvedenej v hornej Casti klavesu stlagte samotny klaves.
CLR . o . L S s L1
— ¢ Na pouzitie alternativnej funkcie vytlacenej modrou farbou v spodnej Easti klavesu stlacte klaves
a nésledne stlacte funkény klaves.
£ a nésledne stlacte funkény ki
ON <«— ° Napoutitie 3titku ponuky stlagte klaves ponuky =1 ktory zodpovedd pozadovanej polozke
ponuky zobrazenej v spodnej casti obrazovky.
Stlacenim E sa akfivuje signalizétor zmeny funkcii (—4). Tento symbol zostdva svietif az do stlacenia dalsieho klavesu.
Ak by ste omylom stlacili E staéi znova stlacif g, &im sa 4 vypne.

@ BillentyGzet

A HP 17bll+ szamolégép szdmos gombia t6bb funkciét is ellat. A gombok elsédleges funkcidjat a gombok felss felére
fehérrel nyomtatott karakterek jelzik. Ha egy gombnak alternativ funkciéja van, azt a gomb alsé felére kékkel nyomtatott
karakterek és a gomb ald nyomtatott karakterek jelzik.

ol < * A gombok felsé felére nyomtatott elsédleges funkcié kivalasztasahoz nyomja meg csak az adott gombot.

* A gombok alsé felén kékkel nyomtatott alternativ funkcié haszndlatahoz nyomja meg a(z)
OFF gombot, majd nyomja meg a funkciégombot.
ON <— * A meniicimke megaddsahoz nyomja meg a kijelz8 aljan megjelend kivant menipontnak megfeleld
menigombot.

Alz) g megnyomdsaval bekapcsol a véltdsielzé (—4). Ez a szimbdlum a kévetkezé gomb megnyomdsdig vilagit.
Ha valaha véletlenil megnyomja a(z) = gombot, csak nyomja meg Ujra a(z) = gombot, hogy kikapcsolja afz) —4
gomb funkciéjat.

Klawiatura - legenda

Wiele przyciskéw kalkulatora HP 17bl1+ wykonuje wigcej niz jednq funkcje. Podstawowe funkcje przyciskéw sq oznaczone
za pomocgq biatych znakéw na ich gérych czeiciach. Jedli przycisk ma funkcje alternatywnq, jest ona oznaczona
za pomocq znakéw w kolorze niebieskim na nizszej czesci przycisku lub znajdujqgcych sie ponizej przycisku.
CLR 4— * Abywybra¢ funkcje podstawowq oznaczong na gérnej czesci przycisku, nacisnij tylko ten przycisk.
¢ Aby wybraé innq funkcje oznaczong kolorem niebieskim na dolnej czesci przycisku, nacisnij przycisk
OFF |« E, a nastepnie przycisk funkcyjny.
ON <" Aby wybra¢ etykiete menu, naciénij przycisk menu, =] przypisany do wybranego elementu menu
wyswietlanego u dotu ekranu.
Nacisniecie przycisku = powoduje wigczenie wskaznika przyzywowego (—4). Symbol ten bedzie wyswietlany,
dopdki nie naciéniesz kolejnego przycisku. Jesli nacisniesz przycisk g przez pomytke, wystarczy jesli nacisniesz

ponownie g, aby wylqczyé 4.

@ Sutartiniai klaiviatoros Zzenklai

Daugelis skaicivotuvo ,HP 17bll+" klavidy atlieka ne vieng funkcijq. Pagrindine klavido funkcijg nurodo balti zenklai,
atspausdinti priekinéje klaviso puséje virsuje. Jeigu klavidas turi papildomq funkcijq, jg nurodo mélyni zenklai, atspausdinti
priekinéje klavi$o puséje apacioje arba po klavisu ant klaviatdros.
clR Norédami patikslinti pagrindine funkcijq, nurodytq priekinéje klaviso puséje viriuje, paspauskite tik klavidg.
* Norédami patikslinti pakaitine funkcijq, mélyna spalva atspausdintq priekinéje klaviso puséje apacioje,
OFF J<«— paspauskite klavidg = paskui - funkcijos klavisq.
ON <«— * Norédami patikslinti meniu Zyme, paspauskite meniu klavidq F, atitinkantj pageidavjamg meniu
elementq, kuris rodomas ekrano apagioje.
Paspaudus Q jjungiamas SHIFT indikatorius (—4). Simbolis bus rodomas, kol paspausite kitq klavisq. Netycia
paspaude = tiesiog dar kartq paspauskite Hir taip i$jungsite — 4.

@ Taustinu apzim&jumi

Daudziem HP 17bll+ kalkulatora taustiniem ir vairakas funkcijas. Taustina primara funkcija ir noradita ar vzdruku balta
krasa taustina augidala. Ja taustinam ir alternativa funkcija, ta ir noradita ar zilas vzdrukas zimém taustina apaksdala
vai uzdrukata zem taustina tastatord.

CLR
¢ Lai noraditu parslégto funkciju, kas zila krasa uzdrukata taustina apakidala, nospiediefgtousﬁnu,
OFF péc tam nospiediet funkcijas taustinu.

4— * Lainoraditu primaro funkciju, kas uzdrukata taustina augidala, nospiediet tikai pasu taustinu.

ON <«— *la noraditu izvélnes apzim&jumu, nospiediet izvélnes taustinu E, kas atbilst ekrana apakidala
atainotajam vélamajam izvélnes vienumam.

Nospiezot - tiek ieslegts parslagsanas signalizators (4. Sis simbols ir redzams, lidz nospiezat nakamo taustinu.

Ja kludas dé| nospieiatg, vélreiz nospiediet E lai izslegtu — 4.

@ Klahvistiku legend

Paljudel kalkulaatori HP 17blI+ klahvidel on rohkem kui iiks funktsioon. Klahvi peamist funktsiooni naitavad klahvi pinnale
valge vérviga mérgitud simbolid. Kui klahvil on lisafunkisioone, néitavad neid sinise vérviga klahvi pinna alumisele poolele
vai klahvi alla mérgitud simbolid.
ol < ¢ Klahvi pinna ilemisele poolele margitud peamise funktsiooni valimiseks vajutage ainult seda klahvi.
* Sinise vérviga klahvi pinna alumisele poolele mérgitud lisafunktsiooni valimiseks vajutage klahvi =
OFF ja seejdrel soovitud funktsiooni klahvi.

ON < ° Meniijaofise valimiseks vajutage néidiku alaservas kuvatud soovitud meniiipunktile vastavat meniiklahvi =

Klahvi E vajutamisel lilitub sisse lisafunktsiooni téhis (—4). See simbol jGéb naidikule kuni jargmise klahvi vajutamiseni.

Kui vajutate klahvi g kogemata, siis vajutage vuesti klahvi Q et tahis 4 valja lolitada.

Legenda tastatura

Multe taste de pe calculatorul HP 17bll+ indeplinesc mai multe funcii. Functia principald a unei taste este indicatd
de caracterele tipdrite cu alb pe partea superioard a tastei. Dacd o tastd are o funcfie alternativd, aceasta este indicatd
de caracterele tipdrite cu albastru pe partea inferioard a tastei sau tipdrite sub tastd pe tastaturd.

CLR & * Pentru a specifica funcfia principalé de pe partea superioard a fastei, apdsati tasta.

* Pentru a specifica functia deplasatd tipéritd cu albastru pe partea inferioard a tastei, ap&sati tasta

“« E, apoi apd&sati tasta funcfionals.

ON <«— ° Pentrua specifica o efichetd de meniu, ap&sati tasta de meniu, F, corespunzé&toare elementului

de meniu dorit afisat in partea de jos a ecranului.

Apdsand Ese aprinde semnalizatorul Shift (__4). Acest simbol réméne aprins pand cand apdsati tasta urmdtoare.
Dacé apdsati vreodatd - din greseald, apdasati din nou = pentru a stinge — 4.

Ynopvnpa mAnktpoAoyiov
MoAN& TAnkTpa otnv HP 17bll+ ekteAov TteplocdTEPEG amo pio Asttoupyieg. H kpla Aeltoupyia evOg TARKTPOU
UTTOSEIKVUETAL ATTO TOUG XAPAKTIPEG TIOU AVAYPXPOVTAL PE AEUKO XPWHA OTNV EMAVW TEP& TOu. AV KATIOLO TIAKTPO
£XEL EVOANOKTIKI) AELTOUPYIQ, AUTH) UTIOSEIKVUETAL ATIO TOUG XAPAKTPEG TIOU OVAYPAPOVTAL PE UTIAE XPWHO 0TV KATW
OELPA TOV TIANKTPOU 1} KXTW QMO TO TIANKTPO OTO TIANKTPOAGYLO.
CLR 4 * Mo Vo opioeTe TV KUPLX AELTOVPYi OTNY EMEVW TELP& TOL TAKTPOY, TIXTHOTE HOVO TO TIAAKTPO.
« Mo va oploeTe TN AELTOVPYIO TIOU EVEPYOTIOLEITAL HE TO TATNHA TOV TARKTPOL Shift kat
OFF « QAVAYPAPETAL PE PTIAE XPWHA OTNV KATW CELPA TOU TIAKTPOU, TIATAOTE TO TIAKTPO
KO KATOTIY TO TIARKTPO AELTOUpYiaG.
ON <€ « [0 VO OPIOETE UL ETIKETA PHEVOY, TIATHOTE TO TIAKTPO UEVOV), E TO OTIOIO AVTLOTOLKEL OTO
€MOVUNTO OTOLXEIO HEVOU TIOU EUPAVICETAL OTO KATW HEPOG TNG 00dVNG.
Av TtatriogTe TO E avéBel To oVPBOAO evepyomoinong Tou TARKTpOoL Shift (—4). Auté To cUpBOAC TIaPaévEL oTHY
0006V PEXPL VO TIATAOETE TO EMOPEVO TIANKTPO. AV TIXTHOETE rolg Kat& AGO0G, amAWE TATHOTE TO E Eava ylo
Vo amevepyoTojoeTe To — 4.

Jlerenpa Ha knasuarypara

MHoro knaeuww Ha kankynatop HP 17bll+ usnbanssar noseue ot eaHa dyHkums. OCHOBHATA GyHKLMS HA KNABMLWA
ce 0603HAYABA C OTNEYATAHUTE B BANO CUMBONM BbPXY FOPHATA HACT HA KAABULWA. AKO KNIGBULIBLT UMA QNTEPHATMBHA
byHKUMS, T9 ce 0603HAYABA CbC CUMBOIMTE, OTMEYATAHM B CMHBO BbPXY AONHATA YACT HA KNABMLUA WUAKM OTNEYATAHM
nof KNABMLIA HA KNABMATYPATA.

CLR 4 * 30740 3080A€Te OCHOBHATA BYHKUMS B FOPHATA YACT HA KIABMLIA, HOTUCHETE CAMO KIABMLIA.
— ¢ 3a pa 30404€eTe M3MeCTeHAaTa GyHKLMS, OTNEeYATaHA B CMHLO HA AONHATA YACT HA KNABMLUQ,
OFF HATUCHETE KNABMILA E, CNef KOETO HATUCHETE PYHKLIMOHANHUS KINABMLL.

ON Pram— 3a na sapapeTte eTMKET HO MEHIO, HOTUCHETE KNABMLLA 30 MEHIO, E, CbOTBETCTBALL, HO XENAHUS
€IEMEHT OT MEHIOTO, MOKA3QAH B AONHATA YACT HA EKPAHQ.

HatuckaneTo Ha E BK/TIOYBA CUTHANIM3ATOPA 3a U3MECTBAHE (_’) Toau cumeon octasa BKJ/IIOYEH, AOKATO HE HATUCHETe

cneppalms knaeuw. Ako ce cryuu aa HaTUCHeTe E No NorpeLka, NPOCTO HATUCHETE Q OTHOBO, 30 Ad M3kMouMTe 4.

Legenda tipkovnice

Mnoge tipke na kalkulatoru HP 17blI+ imaju nekoliko funkcija. Primarna funkcija tipke oznacena je bijelim znakovima
ofisnutim na gornjoj polovici tipke. Ako tipka ima alternativnu funkciju, to je oznageno plavim znakovima ofisnutim na donjoj
polovici tipke ili ispod tipke na tipkovnici.

ol < ¢ Da biste odabrali primarnu funkciju ofisnutu na gornjoj polovici tipke, pritisnite samo Zeljenu tipku.

* Da biste odabrali funkciju ofisnutu plavom bojom na donjoj polovici tipke, pritisnite tipku =
OFF pa pritisnite tipku sa Zeljenom funkcijom.
ON <— *Do biste odabrali oznaku izbornika, pritisnite tipku izbornika [EY koja odgovara Zeljenoj stavci
izbornika koja se prikazuje uzduz dna zaslona.

Ako pritisnete tipku = iskljucit éete oznaku za pomak (—4). Simbol nece nestati sve dok ne pritisnete sliedecu tipku.
Ako ikad sluéajno pritisnete tipku E, samo ponovno pritisnite fipku E za iskljugivanje oznake 4.

@ Zadiname

Tato pfiruéka vam pomize pfi prvnich krocich s kalkulackou HP 17bll+. Pokud potfebuiete dalsi informace o zde uvede-
nych konceptech, prectéte si uZivatelskou prirucku HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide * dostupnou na adrese:
www.hpcalcs.com/manuals

Zapnuti a vypnuti kalkulacky

Pro zapnuti kalkulagky stisknéte | CLR | (vymazat) (pozn. pod klavesou je vytistén text ON). Pro vypnuti stisknéte E
a nésledn& [ CLR . Tato vedlejsi funkce se nazyva [ OFF | (pozn. nad klévesou je vytisténo OFF).

Jelikoz kalkulacka disponuije nepfetrzitou paméti, jeji vypnuti neovlivni uloZzené informace. V zajmu 3etfeni energie

se kalkulagka automaticky vypne po 10 minutdch nepouzivani. Kalkulagka vyuzivé dvé knoflikové baterie typu
CR2032. Pokud se vam na displeji zobrazi symbol nizkého stavu nabiti baterie (Z ), vyméfite baterie.

Dalsi informace naleznete v kapitole nazvané Replacing the Batteries (Vyména baterii).

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide je dostupnd pouze v anglictiné. Informace o jeji dostupnosti v jinych jazycich najdete
na adrese: www.hpcal |

@ Zadiname

Tato prirucka vam poméze pri prvych krokoch s kalkulackou HP 17bll+. Ak si Zelate precitat si dal3ie informdcie
o tu uvadzanych konceptoch, preéitaite si pouzivatelskd priru¢ku HP 17bli+ Financial Calculator User’s Guide *

na adrese: www.hpcalcs.com/manuals

Zapnutie a vypnutie

Na zapnutie kalkulacky stlagte| CLR | (vymazaf) (pozn. pod kldvesom je vytlageny text ON). Na vypnutie stlacte =
a nésledne | CLR . Této vedlajsia funkcia sa nazyva| OFF | (pozn. nad klédvesom je vytlagené OFF).

KedZe kalkulacka disponuje nepretrzitou paméfou, jej vypnutie neovplyvni ulozené informécie. V zdujme Setrenia
energie sa kalkulagka automaticky vypne po 10 mindtach nepouzivania. Kalkulagka vyuziva dve gombikové batérie
typu CR2032. Ak sa vam na displeji zobrazi symbol nizkeho stavu nabitia batérie (f___J), vyme#ite batérie.

Dalsie informécie néjdete v kapitole s ndzvom Replacing the Batteries (Vymena batérif).

com/

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide je dostupnd v angli¢tine. Informdcie o jej dostupnosti v inych jazykoch néjdete na adrese:
www.hpcalcs.com/ I

@ Elsé lépések

Ez az Gtmutaté az 6j HP 17bll+ szdmolégép haszndlatanak megkezdésében nydit segitséget. Ha tovabbi informdaciéra

van szilksége az itt haszndlt fogalmakkal kapesolatban, olvassa el felhasznalsi dtmutatsjat HP 17bli+ Financial Calcula-

tor User's Guide ¥, amely a kévetkez8 cimen érhetd el: www.hpcalecs.com/manuals

Be- és kikapcsolas

A szamoldégép bekapcsolasdhoz nyomja meg a| CLR | (Térlés) gombot (vegye figyelembe a gomb alatt taldlhaté

ON feliratot). Kapcsolja ki, majd nyomja meg el8szér a(z) E, majd a(z) | CLR | gombot. Az atvéltott funkcié neve
OFF | (vegye figyelembe a billentyd fslstt talalhaté OFF feliratot).

Mivel a szdmolégép dllandé memériaval rendelkezik, a kikapcsolas nem befolydsolja a térolt informacidkat.

Az energiatakarékossag érdekében a szamoldgép 10 perc inaktivitas utan kikapcsol. A szamolégép két CR2032-es

gombelemmel mikadik. Ha megjelenik az alacsony téltéttségi szintet jelzé szimbélum a kijelzén, (), cserélie

ki az elemeket.

Tovébbi informéacidkért lasd Replacing the Batteries (Az elemek cseréje) cim( szakaszt.

* A felhaszndléi dtmutatéja HP 17bl1+ Financial Calculator User’s Guide angol nyelven érheté el. Mds nyelvek elérhetéségének ellendrzé-

séhez ldtogasson el a www.hpcalcs.com/manuals weboldalra.

Rozpoczecie pracy

W tym przewodniku opisano, jak rozpoczqé prace z nowym kalkulatorem HP 17bl1+. Jesli potrzebujesz wiecej
informaciji dotyczqcych przedstawionych tutaj kwestii, zapoznaj sie z podrecznikem uzytkownika HP 17bli+ Financial

Calculator User’s Guide *, dostepnym na stronie: www.hpcalcs.com/manuals

Wigczanie i wytgczanie zasilania

Aby wigczy¢ kalkulator, nacisnij przycisk | CLR | (Wyczy$¢) (zwréé uwage na oznaczenie ON [WL] ponizej

przycisku). Aby go wylqczy¢, naciénij Q a nastepnie | CLR |. Ta inna funkcja ma nazwe| OFF | (zwré¢ uwage

na oznaczenie OFF [WYL.] nad przyciskiem).

Ze wzgledu na to, ze kalkulator ma pamie¢ cigglq, jego wylqczenie nie ma wplywu na zapisane na nim informacie.

Aby zaoszczedzié energie, kalkulator zostaje wytgczony, jesli nie jest uzywany przez co najmniej 10 minut.

Do obstugi kalkulatora niezbedne sq dwie baterie pastylkowe CR2032. Jesli na wyswietlaczu pojawi sie symbol

niskiego poziomu nafadowania baterii (&), wymier baterie.

Wiecej informaciji znajduje sie w sekcji zatytufowanej Replacing the Batteries (Wymiana baterii).

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide jest dostepny w jezyku angielskim. Aby sprawdzi¢ dostepnosé ttumaczen na inne jezyki,
odwiedz witryne www.hpcal I

@ Kaip pradéti naudotis

Sis vadovas skirtas padéti jums pradéti naudotis naujuoju skaicivotuvu , HP 17bll1+”. Prireikus daugiau informacijos

apie jame minimas sqvokas, Ziurékite kartu su naudotojo vadovg HP 17bli+ Financial Calculator User’s Guide™®,

kuri pateikiama interneto svetainéje adresu: www.hpcalcs.com/manuals

Kaip jjungti ir iSjungti maitinimq

Norédami jjungti skaigiuotuvg, paspauskite | CLR | (skaidrus) (atkreipkite démesj, kad po klavisu atspausdinta ON (jjungti)).
Norédami jj i§jungti, paspauskite Hir paskui[CLR|. $i pakaiting funkcija vadinama [ OFF | (atkreipkite démesj, kad virs
klaviso atspausdinta OFF (ijungti)).

com/

tuvas po 10 minuciy nenaudojimo i3sijungia pats. Skai¢iuotuvas maitinamas dviem CR2032 tipo diskinémis baterijomis.
Jeigu ekrano virsuje rodomas senkancios baterijos simbolis (F___]), pakeiskite baterijas.
Daugiau informacijos tolesniame skyrivje Replacing the Batteries (,Kaip pakeisti baterijas”).

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide pateikiamas angly kalba. Ar jis prieinamas kitomis kalbomis Zigrékite interneto svetainéje
adresu www.hpcal |

@ Darba saksana

Si pamaciba jums palidzés sak darbu ar jauno HP 17bll+ kalkulatoru. Il jums i nepieciesams vairak informacijas
par Seit izklastitajiem jgdzieniem, skatiet lieto3anas paméacibu HP 17bli+ Financial Calculator User’s Guide*, kas ir

pieejami vietné: www.hpcalcs.com/manuals

Barosanas ieslégsana un izslegsana

Lai ieslégtu kalkulatoru, nospiediet| CLR | (nodzast) (ievérojiet zem taustina uzdrukato ON). Lai to izslégtu, nospiediet
g, péc tam nospiediet| CLR |. $i parslegta funkcija tiek saukta par | OFF | (ievéroijiet virs taustina uzdrukato OFF).
Ta ka kalkulatoram ir pastaviga atmina, ta izslégdana neietekmé saglabatos datus. Lai taupitu energiju, kalkulators
automatiski izslédzas, ja 10 mindtes nav veiktas nekadas darbibas. Kalkulatora tiek izmantotas divas CR2032 pogas
tipa baterijas. Ja displeja parddas baterijas maza vzlades limena simbols (-___J), nomainiet baterijas.

Lai iegtu vairak informacijas, skatiet sadala Replacing the Batteries (“Bateriju nomaina”).

com/

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide ir pieejama anglu valoda. Lai parbauditu pieejamibu citas valodas, apmeklgjiet vietni
www.hpcalcs.com/ I

@ Alustamine

Selles juhendis selgitatakse, kuidas alustada kalkulaatori HP 17bl1+ kasutamist. Kui vajate siin esitatud m3istete koha
rohkem teavet, lugege kasutusjuhendit HP 17bii+ Financial Calculator User’s Guide *, mis on saadaval aadressil:

www.hpcalcs.com/manuals

Sisse- ja viljalilitamine

Kalkulaatori sisseliilitamiseks vajutage klahvi| CLR | (clear - tihjendamine) (klahvi alla on mérgitud séna ON (sisse)).

Véljaltlitamiseks vajutage klahvi E ja seejdrel klahvi . Teostatakse see lisafunktsioon (klahvile on

margitud sdna OFF (vélja)).

Kuna kalkulaatoril on pisimély, siis sinna salvestatud andmed véljalilitamisel ei kustu. Energia séd@stmiseks lilitub

kalkulaator automaatselt vélja, kui seda 10 minuti jooksul ei kasutata. Kalkulaatoris kasutatakse kahte CR2032

nédppatareid. Kui néete ndidikul tihja patarei simbolit (1), vahetage patareid vélja.

Lisateavet leiate alapunktist Replacing the Batteries (, Patareide vahetamine”).

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide on saadaval inglise keeles. Muudes keeltes versioonide olemasolu saate kontrollida
aadressil www.hpcal 1

Introducere

Acest ghid a fost conceput pentru a vé& ajuta s utilizati noul dumneavoastrd calculator HP 17bll+. Dacd aveti nevoie
de mai multe informatii despre conceptele prezentate aici, consultati Ghidul utilizatorului HP 17bli+ Financial Calculator

User’s Guide *, disponibile la: www.hpcalcs.com/manuals

Pornire si oprire

com/

Pentru a porni calculatorul, apdsati (stergere) (nota ON tipdritd sub tastd). Pentru a-l opri, apdsafi E si apoi
CLR . Aceastd functie deplasatd se numeste | OFF | (nota OFF tip&rits deasupra tastei).

Deoarece calculatorul are memorie continug, oprirea acestuia nu afecteazd informatiile pe care le-afi stocat acolo.

Pentru a economisi energie, calculatorul se opreste dup& 10 minute de inactivitate. Calculatorul foloseste doud baterii

buton CR2032. Dacé pe afisaj apare simbolul de baterie descércatd (), inlocuiti bateriile.

Consultai secfiunea intitulatd Replacing the Batteries [, Inlocuirea bateriilor”) pentru mai multe informatii.

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide este disponibil in limba englezd. Pentru a verifica disponibilitatea altor limbi, vizitafi

www.h lcs.com/| I

ZEKWVWVTOG

AuTog 0 08nyog Ba oag PondnoeL va apxioeTe va Xpnotpomoleite T véa aptBpopnyavr) HP 17bll+. Av xpelaoTteite
TIEPLOTOTEPEG TIANPOPOPIEG TXETIKA PE TIG EVVOLEG TIOU TIAPOUCLA{ovTaL E8W, avaTpégte atov O8nyd XprRotn tng
HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide*, 81a8éo1o otov lotoTono: www.hpcalcs.com/manuals

Evepyoroinon kat ansvepyomoinan

[0t vat EVEPYOTIOLTETE TNV aPLOPOHNXAVH, TIATHOTE TO (ekkaBdpion) (mapatnpiote TV €vSel&n «ON» ou

aVaypPAPETAL KATW artd To TARKTPO). MNa VA TNV ATEVEPYOTIOLAOETE, TATHOTE TO kat katomy to | CLR | Autr

n Asttoupyia pe matnpévo to TARKTpo Shift ovopdletan | OFF | (apatnpriote v év8elén «OFF» Ttou avaypapetat

TAVW amd TO TAAKTPO).

ETteldn n aplOpopnxavr €xeL GUVEXH HVAKN, OL TTANPOPOPIEG TIOV £XETE aTOONKEVTEL 08 aUTHV Sev emnpedovTtat

OTAV TNV ATEVEPYOTIOLEITE. MO EE0IKOVOUNGTN EVEPYELQG, N XPLOHOUNXAVH ATIEVEPYOTIOLEITAN AUTOHATA UETH ATIO

10 Aenttd adpavetog. H aptBpopnyavn xpnowpomnotel Svo pnatapieg CR2032 og oxrua vopiopatog. Av ep@avioTel

T0 oVUBOAO XopNAAG pTtatapiog () otnv 084Vn, AVTIKATAOTAOTE TIG PTIATOp{EG.

Avatpé€te otnv evotnTa pe TitAo Replacing the Batteries (<AVTIKATAOTOON TWV UTIATAPLIV») VIO TIEPLOTOTEPES

TIANPOYPOPIEG.

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide givat SI00£00G aTar AyyAKE. Mo var ENEYEETE TN SLOOEOTNTOl OE GAAEC YAWOOEC,
ETIOKEPTE(TE TOV 10TOTOTIO www.hpcalcs.com/manuals

MbpBY cTBNKKN

ToBa pbKOBOACTBO MMa 3a Len Aa Bu sanoswae ¢ paborata Ha Bawus Hos kankynatop HP 17bll+. Ako umare Hyxaa
oT noseye MHPOPMALMS OTHOCHO NPEACTABEHMTE TyK KOHLENUuH, BuxTe PbkosoacteoTo 3a notpebutens HP 17bll+

Financial Calculator User's Guide * Ha appec: www.hpcalcs.com/manuals



Bkr M U3K

3a pa eknounte kankynaropa, HatucHete| CLR | (nsuncteane) (sabenexere ON (BKJ1.), otneyararo nog knasuwal).
3a [a ro UsknuKUTe, HATUCHETE E w cneatosa| CLR . Tasu uamectena dyHkums ce Hapuua | OFF | (saBenexete
OFF (M13KJ1.), oTneuataro Hag knasuwa).

Thit KATO KANKYNATOPBT UMA HENPEKBCHATA NAMET, U3KNIOYBAHETO My He 3aCAra MHPOPMALMSTA, KOITO CTE CbXPAHWIM
Tam. 3a A NECTH eHeprus, KanKynatopst ce uaknoysa cam cnegd 10 muHytn 6es ynotpeba. Kankynatopst nsnonasa
ase kpbriu 6atepun CR2032. Ako BuanTe cumsona 3a uatoleHa 6atepus (L) Ha ancnnes, cmeHeTe 6atepuuTe.
BuxTe paspena osarnasen Replacing the Batteries (, CmaHa Ha 6atepumte”), 30 noseye MHdpopmaums.

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide e HanuuHo Ha aHmmitcki eank. 3a Aa NPOBEPHMTE HANUYHOCTTA HA APYTU €3uLM, NoceTeTe

h 1l 1

www. com/

Podetak rada

Ovaij vodi¢ sluzi kao pomoé pri prvoj uporabi novog kalkulatora HP 17bll+. Ako trebate dodatne informacije o kon-
ceptima iz vodiéa, prougite korisnicki vodi¢ HP 17bli+ Financial Calculator User’s Guide * dostupno na adresi:

www.hpcalcs.com/manuals

Ukljuéivanije i iskljuéivanje

Da biste ukljucili kalkulator, pritisnite tipku (CLEAR (OCISTI)) (ako pazliivo pogledate, vidjet éete oznaku ON
(UKUUCI) ofisnutu ispod fipke). Da biste ga iskljuéili, prifisnite tipku = pa tipku | CLR |. Alternativna funkcija zove se
OFF | (ako pazliivo pogledate, vidjet ¢ete oznaku OFF (ISKUUCI) ofisnutu iznad tipke).

Budu¢i da kalkulator ima trajnu memoriju, isklju¢ivanije kalkulatora neée utjecati na informaciie koje ste pohranili u nju.
Kalkulator se automatski isklju€uje nakon deset minuta neaktivnosti kako bi o€uvao energiju. Kalkulator radi na dvije

gumbaste baterije CR2032. Ako na zaslonu ugledate simbol za slabu bateriju (F___J), zamijenite baterije.

Dodatne informacije potrazite u odjeliku pod naslovom Replacing the Batteries (Zamjena baterija).

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide dostupan je na engleskom jeziku. Da biste provierili je li dostupan na drugim jezicima,

com/.

posjefite www.h

www.hpcalcs.com/manuals

@ Baterie

Varovani! V pfipadé nespravné vymény baterii hrozi nebezpeéi vybuchu. Baterie vyménuijte vzdy za stejny typ
nebo ekvivalent (podle doporu&eni vyrobce). Pouzité baterie zlikvidujte v souladu s pokyny vyrobce.

Tento kalkuldtor je napdjen dvéma lithiovymi 3 V bateriemi typu CR2032.

Vice informaci o bateriich najdete v uZivatelské piiruéce HP 17bi+ Financial Calculator User’s Guide * na adrese:
www.hpcalcs.com/manuals

* HP 17blI+ Financial Calculator User’s Guide je dostupnd pouze v anglicting. Informace o jeji dostupnosti v jinych jazycich najdete

na adrese: www.hpcalcs.com/manuals

@ Batérie

Varovanie! V pripade nespravnej vymeny batérii hrozi nebezpecenstvo vybuchu. Batérie vymieaite len za rovnaky
typ alebo jeho ekvivalent (podla odporigani vyrobeu). Pouzité batérie likvidujte v sdlade s pokynmi vyrobcu.

Napdijanie tejto kalkulacky zabezpecujd dve litiové 3 V batérie typu CR2032.

Dalsie informécie o batéridch najdete uvedené v pouzivatelskej prirucke HP 17b+ Financial Calculator User’s Guide *
na adrese: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide je dostupnd v angli¢tine. Informdcie o jej dostupnosti v inych jazykoch néjdete na adrese:
www.hpcal |

@ Elemek

Figyelmeztetés! Az elemek helytelen cseréje esetén fenndll a robbands veszélye. Csak azonos tipusi vagy egyenér-
tékd (a gyarté dltal ajénlott) elemeket haszndlion. A haszndlt elemeket a gyérté utasitésainak megfelelden értalmatlanitsa.

com/

A szdmoldgép két CR2032-es tipusy, 3 V-os litiumelemmel mikadik.
Az elemekkel kapcsolatos tovabbi informdacidkért olvassa el a felhaszndléi dtmutatédjat HP 17b1l+ Financial Calculator
User’s Guide *, amely a kévetkezé cimen érheté el: www.hpcalcs.com/manuals

* A felhaszndléi otmutatéja HP 17bl1+ Financial Calculator User’s Guide angol nyelven érheté el. Mds nyelvek elérhetéségének ellendrzé-

séhez ldtogasson el a www.hpcalcs.com/manuals weboldalra.

Baterie

Ostrzezenie! Jesli baterie sq wymieniane w sposéb nieprawidiowy, istnieje ryzyko wybuchu. Wymieniaj tylko
na baterie tego samego typu lub stanowigce odpowiednik (zgodnie z zaleceniami producenta). Przekaz zuzyte baterie
do utylizacji zgodnie z instrukcjami producenta.

Ten kalkulator jest zasilany za pomocq dwéch baterii litowych CR2032 3 V.

Jesli potrzebujesz wiecej informacii dotyczqcych baterii, zapoznaj sie z podrecznikem uzytkownika HP 17bii+
Financial Calculator User’s Guide™ dostepnym w witrynie www.hpcales.com/manuals

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide jest dostepny w jezyku angielskim. Aby sprawdzi¢ dostepnosé tumaczen na inne jezyki,
odwiedz witryne www.} I |

@ Baterijos

Démesio! Netinkamai jdéjus pakaitines baterijas gali kilti sprogimas. Keiskite tik to paties tipo arba lygiavertémis
baterijomis (rekomenduojamomis gamintojo). Panaudotas baterijas ismeskite vadovaudamiesi gamintojo nurodymais.

com/|

Sis skai¢ivotuvas maitinamas dviem CR2032 tipo 3 V li¢io baterijomis.

Daugiau informacijos apie baterijas ieskokite naudotojo vadove HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide *, kuris
pateikiamas interneto svetainéje adresu www.hpcalcs.com/manuals

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide pateikiamas angly kalba. Ar jis prieinamas kitomis kalbomis Zigrékite interneto svetainéje

adresu www.hpcalcs.com/manuals

@ Baterijas

BridinGjums! Bateriju nepareiza nomaina rada spradziena risku. Nomainiet tikai ar tada pasa vai ekvivalenta tipa
baterijam (atbilstosi razotdja ieteikumiem). Utilizgjiet izlietotds baterijas atbilsto3i raZotaja noradijumiem.

So kalkulatoru darbina divas CR2032 3 V litija baterijas.

Lai iegitu vairak informécijas par baterijam, skatiet lietosanas pamacibu HP 17bii+ Financial Calculator User’s Guide *,
kas ir pieejama vietné: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide ir pieejama anglu valoda. Lai parbauditu pieejamibu citds valodas, apmeklgjiet vietni
www.hpcal

@ Patareid

Hoiatus! Patareide ebadige vahetamise korral tekib plahvatusoht. Asendage patareid ainult sama tiiipi v&i samavéér-
sete patareidega (vastavalt tootja soovitusele). Kérvaldage kasutatud patareid vastavalt tooja juhistele.

com/

Selleks kalkulaatoris kasutatakse kahte 3 V litiumpatareid CR2032.

Patareide kohta lisateabe saamiseks lugege kasutusjuhendit HP 17b1i+ Financial Calculator User’s Guide *,
mis on saadaval aadressil www.hpcalcs.com/manuals

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide on saadaval inglise keeles. Muudes keeltes versioonide olemasolu saate kontrollida
aadressil www.hpcal 1

Baterii

Avertisment! Dacd bateriile sunt inlocuite incorect, existd pericolul de explozie. Inlocuifi numai cu baterii de acelasi
tip sau echivalente (conform recomandarilor producdtorului). Aruncati bateriile uzate conform instructiunilor producatorului.

com/

Acest calculator este alimentat de doud baterii cu litiv CR2032 de 3 V.

Pentru mai multe informatii despre baterii, consultati Ghidul utilizatorului HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide *
disponibil la: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide este disponibil in limba englezé. Pentru a verifica disponibilitatea altor limbi, vizitafi www.

hpcalcs.com/manuals

Mmatapisg

MNposetdomoinon! e TepimTwon e0QOAPEVNG AVTIKATAOTAONG TWVY UTIAXTOPLWY, UTIAPXEL KivEuvog €Kpnéng.
AVTIKOTOOTHOTE TIG UTTXTAPIEG HOVO HE UTIATAPIEG TOV {SLoV TUTIOV 1} PE AVTIOTOLXEG PTTATAPIES (CUMPWVA HE TIG
OUOTAOELG TOU KATAOKEVAOTH). ATTOPPIYTE TIG XPNOLUOTIONUEVEG UTIOTAPIEG TUMPWVA HE TIG 0SNYIEG TOU KATAOKEVAOTH.

AvTh n aplBpopnxavn Asttoupysi pe Svo pmatapieg Aiiov 3V CR2032.
l'a TIEPLOTOTEPEG TIANPOPOPIEG OXETIKA HE TIG UTIATOPIEG, avaTpéETe atov O8nyod xpriotn HP 17bll+ Financial
Calculator User’s Guide* Tou eivon Sta@éoipog atov totdtono: www.hpeales.com/manuals

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide givot S10B€010¢ aTar AyyAIKA. T var eAEYEETE T SIaBETIOTNTA O OANEG YAWOOEC,
ETIOKEPTELTE TOV 10TOTOTTO www.hpcalcs.com/manuals

Barepun

BHumanme! /Ima onacHoct ot eKCnno3us, ako 60TepMMTe C€ CMEHSAT HeNPABUITHO. CMeHsiiiTe camo cbe ChbLUnA
™n 6a'rep1414 U1 C EKBMBANTIEHTHU 60Tep1414 (KGKTO € npenopw4yaHo ot npomssonm‘renﬂ) l/lsxa'bpne're M3NON3BAHNUTE
6a'rep1414 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLUMUTE HO NPOU3BOAUTENS.

Toau kankynatop ce saxpansa ot ase 3V nutnesn 6atepun CR2032.

3a noseve UHpopmauus otHocHo BatepumTe BuxTe PokosoacTsoTo 3a notpebutens HP 17bll+ Financial Calculator
User’s Guide * na appec: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide e Hann4Ho Ha aHruitcki e3uk. 3a Aa NPOBEPUTE HANMYHOCTTA HA APYTU €3MLM, NoceTeTe

www.h lcs.com/. 1.

Baterije

Upozorenije! Postoji opasnost od eksplozije ako nepravilno zamijenite baterije. Zamijenite ih iskljugivo istom vrstom bate-
rija ili istovjetnim baterijama (prema preporuci proizvodada). Rabljene baterije odlozZite u skladu s uputama proizvodaéa.

Kalkulator napajaju dvije litijske baterije CR2032 od 3 V.

Ako trebate dodatne informacije o baterijama, proucite Korisnicki vodi¢ HP 17bii+ Financial Calculator User’s Guide *,
koji je dostupan na adresi: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide dostupan je na engleskom jeziku. Da biste provierili je li dostupan na drugim jezicima, posjetite

www.hpcalcs.com/. 1
-
www.hpcalcs.com/manuals
@ Péce o zakazniky

Pokud potfebujete pomoc v oblasti zaruky, prectéte si zaruéni informace na adrese: www.hpcalcs.com/support

@ Sluzby pre zakaznikov
Ak potrebujete pomoc v oblasti zaruky, preéitajte si zaruéné informécie na adrese: www.hpcales.com/support

@ Ugyfélszolgalat
Ha tovébbi informdcidkra van sziksége a garancidval kapcsolatban, tekintse meg a garancidval kapcsolatos informécidkat

a kévetkezé weboldalon: www.hpcales.com/support

Obstuga klienta

Jesli potrzebujesz pomocy w zakresie gwarancj, informacje dotyczqce gwarancii znajdziesz w witrynie

www.hpcalcs.com/support

@ Pagalba klientams
Prireikus pagalbos dél garantijos, skaitykite garantine informacijq, kuri pateikiama interneto svetainéje adresu

www.hpcalcs.com/ support

@ Klientu apkalposana
Ja jums ir nepieciesama palidziba saisfiba ar garantiju, skatiet informéciju par garantiju vietné: www.hpcales.com/support

() Klienditugi

Kui vajate garantiiga seotud kissimustes abi, lugege garantiiteavet aadressil www.hpcalcs.com/support

Serviciul de asistenté pentru clienti

Dacd avefi nevoie de asistentd cu garanfia, consultati informatiile despre garantie de pe site-ul web la:

www.hpcalcs.com/ support

E€umnpétnon meAatwv

Av xpelaoTeite BonBeia pe TNV £yydNon, avaTpéETe TG TTANPOYOPIES YIa TNV EYYUNON CTOV LOTOTOTIO:

www.hpcalcs.com/ support

O6cnyXBaHe HA KITMEHTH

AKO MMaTE HYXAA OT MOMOLL 30 FAPAHLMSTA, BUXTE HHGOPMALMSTA 30 FAPAHLMATA B UHTEPHET Ha aapec: www.hpcalcs.

com/support

Korisni¢ka sluzba

Ako trebate pomoé s jamstvom, prougite informacije o jamstvu dostupne na internetu na adresi: www.hpcalcs.com/support

www.hpcalcs.com/support

@ Omezena zaruka na hardware

Tato omezend zdaruka vyrobce vém, koncovému zdkaznikovi, poskytuje vyslovna prava na omezenou zéruku od vyrobce.
Navitivie web www.hpcales.com/support, kde najdete rozsifeny popis vasich narokd vyplyvajicich z omezené zaruky.

Kromé& toho mizete mit i dal3i z&konné préva podle platnych mistnich zékon( nebo zvlé3tni pisemné dohody s vyrobcem.

Trvani: celkem 12 mésicd (m0ze se lisit v zavislosti na oblasti, nejnovéjsi informace naleznete uvedené na adrese

www.hpcalcs.com/support).

@ Obmedzena zaruka na hardvér

Tato obmedzend zdruka vyrobcu vam, koncovému zdkaznikovi, poskytuje vyslovné prava na obmedzent zéaruku

od vyrobcu. Navitivie web www.hpcalcs.com/support, kde néjdete rozsireny opis vasich narokov vyplyvaiicich
z obmedzenej zaruky. Okrem toho mézete maf aj dalie zakonné prava podla platnych miestnych pravnych predpisov
alebo osobitnej pisomnej dohody s vyrobcom.

Trvanie: celkom 12 mesiacov (méze sa liif v zdvislosti od oblasti, najnoviie informdcie ndjdete uvedené na adrese

www.hpcalcs.com/support).

@ Korlatozott hardvergarancia

A gydrtéi korldtozott garancia kifejezett korlatozott garancidlis jogokat biztosit Onnek, mint végfelhasznéls igyféinek

a gyarté részérdl. A korlatozott garancidlis jogosultsagok részletes leirdsat a weboldalon www.hpcales.com/
support taldlja. Ezen tilmenden az alkalmazandé helyi jogszabalyok vagy a gydrtéval kététt kiilén irasbeli megéllapo-
dds alapjan egyéb jogokkal is rendelkezhet.

Idétartam: Osszesen 12 hénap (régiénként véltozhat, kérjik, latogasson el a www.hpcalcs.com/support weboldalra

a legfrissebb informaciékért).

Ograniczona gwarancja na sprzet

Niniejsza Ograniczona gwarancja nadaje Tobie, uzytkownikowi koicowemu, klientowi, wyrazne prawa w zakresie
ograniczonej gwaranciji od producenta. Szczegéfowy opis uprawnieri wynikajgcych z ograniczonej gwarancii znajduije sie
w witrynie internetowej www.hpcalcs.com/support. Ponadto mozesz mie¢ réwniez inne prawa na mocy obowiqzujg-
cych przepiséw lokalnych lub specjalnej umowy z producentem sporzqdzonej na pismie.

Okres obowigzywania: fgcznie 12 miesiecy (moze by¢ rézny w zaleznosci od regionu, najnowsze informacje znajdujq sie

w witrynie internetowej www.hpcalcs.com/support).

@ Ribota aparatinés jrangos garantija

Sia ribota garantija gamintojas suteikia jums, galutiniam vartotojui, aikias ribotos garantijos teises. I3samus ribotos garanti-

jos teisiy aprasas pateikiamas interneto svetainéje www.hpcales.com/support. Be to, gali biti, kad pagal galiojancius

vietos jstatymus arba specialy rastiskq susitarimq su gamintoju turite kity juridiniy teisiy.

Trukmé: i3 viso 12 ménesiy (priklauso nuo regiono; naujausia informacija pateikiama interneto svetainéje adresu

www.hpcalcs.com/support).

@ Aparaturas ierobezota garantija

Si razofdija ierobezota garantija pieskir jums, galalietotdjam, skaidri noteiktas ierobezotas garantijas tiesibas. Jums pieskirto
ierobeZotas garantijas tiestbu detalizétaku aprakstu skatiet vietné wwwe.hpcales.com/support. Turklat jums var bot

citas likumigas tiesibas saskana ar piemérojamiem viet&jiem likumiem vai ipadu rakstveida vieno$anos ar razotaiju.

Darbibas laiks: kopuma 12 ménesi (var atikirties atkariba no regiona, lai iegitu jaundko informaciju, apmeklgjiet vietni

www.hpcalcs.com/support).

@ Piiratud riistvaragarantii

Tootja piiratud garantii annab teile kui [8ppkasutajale diguse esitada tootja suhtes piiratud garantiindudeid. Piiratud garan-
tiiga kaasnevate diguste kohta saate tépsemalt lugeda meie veebisaidilt www.hpcalcs.com/support. Lisaks vaib teil

olla téiendavaid juriidilisi digusi, mis tulenevad kohalikest Gigusaktidest vi tootjaga sdlmitud eraldi kirjalikust lepingust.

Kehtivus: kokku 12 kuud (vaib piirkonniti erineda, vérskeima teabe leiate aadressilt www.hpcales.com/support).

Garantie limitata pentru hardware

Aceastd Garantie limitatd a producatorului vé oferd dumneavoastrd, clientul, anumite drepturi limitate de garanfie

din partea producéatorului. Consultati site-ul web www.hpcalcs.com/support pentru o descriere extinsd

a drepturilor dumneavoastrd de garantie limitatd. In plus, este posibil s& avefi si alte drepturi legale in temeiul legislaiei
locale aplicabile sau al unui acord special

scris cu producgtorul.

Durat&: 12 luni (poate varia in functie de regiune, vizitali www.hpcales.com/ support pentru cele mai recente informatii).

Meplopiopévn eyyvnon yix to vAtkd

H mapovoa Meplopilopévn eyyvunan TOL KATOOKEVQROTH EKXWPEL OE ETAG, TOV TENKO XPAOTN, PNTA TIEPLOPLOUEV
SIKaUWHPATA £YyUNONG o6 TOV KATAOKEVAOTH. AvatpéEte atov totdtono www.hpceales.com/support yio pia
EKTEVN TIEPLYPAPT) TWV TIEPLOPLOHEVWY SIKAWHPATWY £yyvnaone. Emumpoobétwe, evdéxetal emiong va éxete GAAX
VOHIHA SIKAWHAT SUVAHEL TNG LOXVOUOAE TOTILKIG VOHOBETLAG 1) KATIOWG ELSIKNG YPATITHG CUHPWVING HE TOV
KATQOKEVAOTH.

Awdpkelo: GUVOMKA 12 prveg (n SLapKeLa eVEEXETAL VO SLAPEPEL AVAAOYX HIE TNV TIEPLOXT)- ETILOKEPTEITE TOV

wtétono www.hpceales.com/ support yia Tig 1o TtpdoPaTEG TANPOPOPIE).

OrpaHuyeHa rapaHums 3a xapayepa

OrpaHnyeHaTa rapaHums Ha Npou3BoauTens Aasa Ha Bac, knueHTa kpaeH notpebuTen, M3pUyHM Npaea 3a
OrpaHMyYeHa rapaHuus ot npouseoanTens. Mons, suxte ye6eaitta www.hpcalcs.com/support sa nogpo6ro
onucanue Ha Bawwute NPAaBd 3a OrpAHUYEHA rapaHUUS. OcseH ToBO MOXE AQ MMaTe U ApYrv 3aKOHOBM Npasa
CbIMACHO NPUIOXMMOTO MECTHO 30KOHOAATENCTBO UK CNEUUANTHO MUCMEHO CNOpPa3yMeHne C Npon3BoauTens.

rlpOJIbJ'I)KMTEJ'IHOCTZ OGLI.LD 12 meceua (MO)Ke AQa BAPUPA B 30BUCMMOCT OT perMoHa, Mons, nocetete

www.hpcalcs.com/support 3a Hait-Hoata nkpopmaums).

Ograniéeno jamstvo na hardver

Na temelju ovog ograni¢enog jamstva proizvodaéa vi (krajnji kupac) dobivate od proizvodaéa izri¢ita prava ograni-
Eenog jamstva. Posjetite mrezno mjesto wwwe.hpcales.com/support ako vas zanima iscrpan opis prava koja imate

na temelju ograni¢enog jamstva. Osim toga, takoder biste mogli imati druga zakonska prava u skladu s primjenijivim
lokalnim zakonom ili posebnim pismenim ugovorom s proizvodacem.

Trajanje: ukupno 12 mjeseci (moze se razlikovati od regije do regije; najnovije informacije potrazite na adresi:

www.hpcalcs.com/support).

www.hpcalcs.com/support

@ Regulacéni informace a limity tykaijici se Zivotniho prostredi
Regulaéni informace a limity tykaijici se Zivotniho prostfedi najdete uvedeny na adrese: www.hpcales.com/support

@ Regulaéné informadcie a limity tykajice sa Zivotného prostredia
Regulaéné informacie a limity tykajice sa Zivotného prostredia néjdete uvedené na adrese: www.hpcales.com/support

@ Szabdlyozasi informaciok és kérnyezetvédelmi hatarértékek

A szabdlyozasi informdcidk és kdrnyezetvédelmi hatdrértékek megtekintéséhez ldtogassa meg a kévetkezé weboldalt:
www.hpcalcs.com/support

Informacje dotyczqce przepiséw ustawowych i ograniczenia srodowiskowe
Informacje dotyczqce przepiséw ustawowych i ograniczenia srodowiskowe znajdujq sie w witrynie internetowe;
www.hpcalcs.com/support

@ Reglamentiné informacija ir aplinkosauginiai apribojimai

Reglamentiné informacija ir aplinkosauginiai apribojimai pateikiami interneto svetainéje adresu www.hpcales.com/support

@ Normafiva informacija un vides robezvérfibas
Par normativo informaciju un vides robezvértibam apmeklgijiet vietni: www.hpcalcs.com/support

@ Oiguslik teave ja keskkonnaalased piirnormid

Oiguslik teave ja keskkonnaalased piirormid on avaldatud aadressil www.hpcalcs.com/su

Informatii de reglementare si limite de mediu
Pentru informatii de reglementare si limite de mediv, vizitati: www.hpcalcs.com/support

MANPoWOopPieg KAVOVIOTIKI G CUHHOPPWONG Kot TEPLBAANOVTIKOL TtEPLOPLOHOL
o TIG TTANPOPOPIEG KAVOVIOTIKNAG CUMHOPPWONG KAl TOUG TIEPLBOAANOVTIKOUG TIEPLOPLOPOVG ETILOKEPTEITE

Tov wtotono: www.hpcalces.com/ support

PerynaropHa unpopmaums u eKONorMyHu orpaHnyeHmus
3a perynatopHa MHPOPMaLMs 1 eKONOTMYHM OrpaHnyenms nocetete anpec: www.hpcales.com/support

Regulativne informacije i ograniéenja povezana s okolisem
Ako vas zanimaiju regulativne informacije i ogranicenja povezana s okolisem, posjetite www.hpcales.com/support

www.hpcalcs.com/support

*Manufacturer for North & Latin America:
Royal Consumer Information Products, Inc.
1011 U.S. Highway 22 West, Suite 202 Bridgewater, NJ 08807
www.hpofficesupply.com

*Manufacturer for Europe,
Middle East, Africa & Asia
Pacific / Importer EU:
MORAVIA Consulting spol. s r.o.
Olomoucka 83, 627 00 Brno,
Czech Republic
WWW.hpCGlCS.COm

Importer UK:

MORAVIA Europe Lid.

Belmont House, Station Way,
Crawley, West Sussex RH10 1JA,
Great Britain
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Yasal Uyan

Bu kilavuz ve burada yer alan tim &rnekler , oldugu gibi” saglanmistir ve énceden bildirilmeksizin degistirilebilir.
Uretici*, satlabilirlik, ihlal etmeme ve belirli bir amaca uygunluk zimni garantileri dahil ancak bunlarla sinirli olmamak
izere bu kilavuzla ilgili hicbir garanti vermez. Bu baglamda iretici, kilavuzda yer alan teknik veya editoryal hatalardan
veya eksikliklerden sorumlu tutulamaz.

Uretici, bu kilavuzun veya burada yer alan érneklerin saglanmasi, performansi veya kullanimi ile baglantili olarak
herhangi bir hatadan ya da anzi veya sonu¢ olarak ortaya ¢ikan hasarlardan sorumlu tutulamaz.

Telif hakki yasalarinda izin verilen durumlar disinda, reticinin 8nceden yazili izni olmaksizin bu kilavuzun cogaltilmasi,
uyarlanmasi veya tercime edilmesi yasakhr.

IOpuauueckoe ysegomnenue

,ElOHHOe pyKOBO,ELCTBO “u J'||06ble I'IpMBe[J,eHHble B HEM I'IpMMepbl npe,ﬂoCTGBJ’IﬂlOTCﬂ «KAK eCTb» U MOI'YT 6thb U3MEHEHbI
693 yBe,D,oMneHMﬂ. HPOM3BOJJMTene* He AaeT HUKAKMNX erOHTMl:i OTHOCUTESIbHO AAHHOIo pyKOBO,U,CTBG, BKOYQSA
nOFlpU:ineBOeMble rUpUHTMM anrOFlHOCTM ansa I'IpOJJ,G)KM, HeHprLLIeHMﬂ I'IpOB “u I'IpMMeHMMOCTM ansa onpe,qeneHHoﬁ
LeK, HO HE OFPAHUYMBARACH MMM. B 3TOM OTHOLWIEHMM NPOU3BOANTENE HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 30 TEXHUYECKME

" pe,ﬂGKTOpCKMe OLLIM6KI4 unu yl'lyLLl,eHMﬂ, KOTOpre MOI'yT COﬂ,ep)KOTbCﬂ B AOHHOM pyKOBO,U,CTBe.

MpoussoauTene He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a MOBbIe OWMEKM M NOBOYHBIE MW KOCBEHHbIE YOBITKH, CBS3AHHbIE

C nOCTGBKOl\a, MUCNONb3OBAHMEM OAAHHOIO pyKOBO,U,CTBG WUNU BbINOJIHEHUEM COﬂep)KOLLlHXCﬂ B HEM I'IpMMepOB.
BocnpouaseneHue, nameHeHme 1nm nepesos AAHHOTO PyKOBOACTBA 63 NpefBapUTENbHOTO MMCbMEHHOTO PA3peLLeHHs
NPOM3BOAMTENE 3ANPELLEHb], 30 UCKIIOYEHMEM CITYHAEB, PA3PELLEHHbIX 3KOHOM 06 GBTOPCKMX NPABAX.
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Tus Takimi Lejand:

HP 17bll+ Finansal Hesap Makinesi izerindeki cok sayida tus birden fazla fonksiyonu gerceklestirir. Bir tusun birincil fonk-
siyonu, tusun Ust yiizeyine beyaz renkte basilan karakterler ile gésterilir. Bir tus alternatif bir fonksiyona sahipse bu tusun alt
ylizeyine mavi renkte basilan veya tus takimi Gzerinde tusun altina basilan karakterler ile gsterilir.

-~

* Tusun Ust yizeyindeki birincil fonksiyonu belirtmek icin sadece tusa basin.

CLR * Tusun alt yiizeyine mavi renkte basili kaydirimis fonksiyonu belirtmek icin Etuwna basin,
OFF |4« ardindan fonksiyon tusuna basin.

ON  <— * Birmend efiketini belirtmek icin ekranin altinda gériintilenen istenen menii 6gesine karsilik gelen
menii tusuna, E, basin.

E tusuna basiimasi kaydirma alarm cihazini (—4) acar. Bu sembol, sonraki tusa basana kadar acik kalir. E tusuna
yanlishikla basarsaniz E &gesini kapatmak icin tekrar sadece 4 tusuna basin.

YcnoeHble 0603HaueHns Ha Knasuarype

Meorue knasuwm Ha kanskynstope HP 17bll+ seinonnsior ase unu aaxe Tpu dyHkumn. OcHoBHAs GyHKLMS KAXAOM
KNABULIM NOKA3AHA CUMBOSIAMHU 6eJ'IOI'O LBeTa, HOHECEHHbIMU HA BEPXHIOIO H4ACTb €€ NOBEPXHOCTU. Ecan Y KIABULLK €CTb
QnbTepPHATUBHASA ¢YHKLIMSI, HQ 3TO YKA3bIBAIOT CUMBOJbI, HONEYATAHHbIE CUHUM LIBETOM B HUXHEW 4aCTH KNABMLIK UK
HAanevyaTaHHble nog KNaBULWEN HO Knasuartype.

— * Y7066l 3040Tb OCHOBHYIO BYHKLMIO, OBO3HAYEHHYIO HO BEPXHEMN HYACTU MOBEPXHOCTM KIABULIM,
CLR HAXMMTE TONBKO CAMY 3Ty KNABMLLY.

OFF <€ * Yr06bl yKa3aTb CMELLEHHYI0 GYHKLMIO, HAMEYATAHHYIO CUHMM LIBETOM B HWKHEMN YACTM KIABHLLM,

ON HAXMUTE KNasuLy E, 3aTeM HaOXMHUTe d}yHKLLMOHCIﬂbHyPO Knasuuy.

* Yro6bI YKQ3ATb METKY MEHIO, HOXMMUTE KIIABULLY MEHIO H, COOTBETCTBYIOLLYIO XENaeMOMY MYHKTY
MeHIo, 0T06PG>KC16MOMY B HMXHEMN YacTn 3KpaHa.

I'IpM HaxaTtun g BK/IOYOETCA MHOMKATOP perMcTpa (J) Srot MHOWMKATOP OCTAETCA HA 3KPAHE, MOKA Bbl HE HAOXMeTe

cnepytouyto knasuwy. Ecnu sel Haxanm no ownbke, HaOXMMUTE E ele pas, 4To6bl BLIKTIOUYMTL 4
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Baslarken

Bu kilavuz, yeni HP 10blI+ finansal hesap makinenizi kullanmaya baslamaniz icin hazirlanmistir. Burada sunulan kavramlar
hakkinda daha fazla bilgiye ihtiyaciniz varsa Kullanim Kilavuzuna HP 17bii+ Financial Calculator User’s Guide * bakin,

mevcut: www.hpcalcs.com/manuals
Giic Acik ve Kapali

Hesap makinesini agmak icin | CLR | (temizle) (tusun altinda ON basilidir) tusuna basin. Kapatmak icin Eve ardindan
tusuna basin. Bu kaydirilmis fonksiyon | OFF | (tusun izerinde OFF basilidir) olarak adlandirilir.

Hesap makinesi Kesintisiz Bellege sahip oldugu icin kapatilmasi burada depoladiginiz bilgileri etkilemez. Enerii tasarrufu
icin hesap makinesi 10 dakika kullaniimadiginda kendisini kapatir. Hesap makinesi iki CR2032 disgme pil kullanir. Ekranda
disik pil semboling (2 ) gérirseniz pilleri degistirin.

Daha fazla bilgi icin Replacing the Batteries (Pillerin Degistirilmesi) baslikli bslime bakin.

* HP 17bll+ Financial Calculator User’s Guide ingilizce mevcuttur. Diger dillerin kullanilabilirligini kontrol etmek icin

www.h lcs.com/. Is sitesini ziyaret edin.

Mpucrynas k pabore

JlaHHOe PyKOBOACTBO NOMOXET BAM HA4YATb paBOTy C HOBBIM KAbKYNSTOPOM Anst puHaHcosbix pacyetos HP 17bll+.
,ElJ'ISI nony4eHusa 60]199 I'IOJ:LpOsHbIX CBeAeHMﬁ O NPeacTaB/IEeHHbIX 34eChb NOHATUAX O6pQTMTer K PyKOEO,QCTBy none3osarens

KanbkynsTopa Ans puHancosbix pacyetos HP 17bil+, poctynhbix Ha Be6-yane: www.hpcalcs.com/manuals

Bkr M BbIK.

NUTaHns
Yro6bl BKIOUNTL KaNbKYNaTOP, HaxmuTe knaeuwy | CLR  (noa atoit knasuweit Haneuyatana metka ON). YTo6bl BbIKAIOYMTH

ero, Haxmmeg u satem| CLR |. Takas dymkumst peructpa nassisaercs | OFF  (noa 3Toit knasmuweit HaneuataHa metka
OFF).

rlOCKOTIbe NAamMaTb KANbKYNATOPA He CTUPAETCA NPU BbIKNIOYEHUU NMUTAHUSA, BbIKIIOYEHWE KANbKYyNaTopa He BaMaeT

HO COXPaHeHHyIo MHdopmaumio. [1ns SkoHoMUM BaTapei KanbKysSTop BLIKIIOYAETCs aBTomaTuyecku nocne 10 MuHyT
6espeitcTaus. B kanbkynatope ucnonbaytotcs ase 6atapen CR2032. 3amernte 6atapen, ecnu Ha SKPaHe NOSIBUCS 3HAYOK
HW3KOTO ypoBHs 3apsaa 6atapeu ([T ).

[lnsa nonydenns Gonee noapobHbix cBefeHM cM. pasaen 3ameHa Gatapei.
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Piller

Uyari! Piller hatali sekilde takilirsa patlama tehlikesi vardir.
Sadece ayni tip pil veya es deger piller (irefici tarafindan &nerildigi gibi) ile degistirin.
Kullanilan pilleri reticinin talimatlarina gére imha edin.

Bu hesap makinesi iki CR2032 3V lityum pil ile calistirilir.

Piller hakkinda daha fazla bilgi icin litfen www.hpcalcs.com/manuals adresinde mevcut kullanim kilavuzuna
HP 17bli+ Financial Calculator User’s Guide * basvurun.

* HP 17blI+ Financial Calculator User’s Guide ingilizce meveuttur. Diger dillerin kullanilabilirligini kontrol etmek icin

www.h lcs.com/. Is sitesini ziyaret edin.

Barapeu

BHuumanue! Ecnu 6OTGpeM YCTAHOBJIE€HbI HEMPABUIIBLHO, CYLLIECTBYET ONACHOCTbL MX B3PbIBA.
3UM9H$||:1T6 6QTGpeH TONbKO TAKUMMU Xe 1Unn 6OTGpeﬂMM SKBMBAJIEHTHOrO TMNA (peKOMeHﬂ,OBGHHbIMM npOM3BOJ]MTeﬂeM).
yTMJ'IM:&MpI’yl:iTe UCNONb3OBAHHbIE 60Tupe COrNAcHO pekoMeHAaUunaM NPpon3BOAUTENS.

[lns nuTaHms kanbkynsTopa ucnonb3ytotcs Ase auckoebie 6atapen CR2032 ¢ Hanpsxennem 3 B.

[lns nonyyenns 6onee noppobHbix ceeneHmni o batapesx obpatutecs B PykoBoacTBy nonb3osarens kanbkynstopa

N5 puHakcosbix pacyetos HP 17bll+ Ha cnepylowem Beb-ysne: www.hpcalecs.com/manuals
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Miisteri Hizmetleri

Garanti konusunda yardima ihtiyaciniz varsa litfen su web sitesindeki garanti bilgilerine basvurun:

www.hpcalcs.com/support

Cny>x6a TeXHU4ECKOH NoAAEPIKKM

ﬂpM H806XO,DMMOCTM NONMy4YUTb NOACHEHMA NO TApPAHTUU OGPQTMTer K CB€[l€HUSAM O rapPaHTMHU, UMEIOLUMMCS NO agpecy:

www.hpcalcs.com/support
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Sinirh Donanim Garantisi

Bu iretici Sinirli Garantisi, son kullanici musteri olarak size ireticiden acik sinirl garanti haklari verir. Sinirli garanti
haklarinizin kapsamli bir aciklamasi icin ltfen Web sitesine www.hpcales.com/support basvurun.

Ayrica, gecerli yerel yasa veya retici ile 6zel yazil anlasma kapsaminda baska yasal haklara da sahip olabilirsiniz.

Siire: Toplam 12 ay (bslgeye gére degisebilir, litfen en son bilgiler icin www.hpcalcs.com/support sitesini

ziyaret edin).

OrpaHuyeHHas rapaHTus Ha obopyaosaHue

[laHHQas OrpaHMYEHHAs rapPaHTMs AT KOHEYHOMY MONb30BATENIO NPABO UCMOMb3OBAHMS SBHO BLIPAXEHHOM
OrPAHUYEHHOM FAPaHTUM NpoussoauTens NpoaykTa. MNoapo6Hoe onucaHme NPaAB, NPEAOCTABNSEMbIX OTPAHYEHHOM

rapaTHeit, npuseaeHo Ha se6-yane www.hpcalcs.com/support. Kpome Toro, bl moxeTte obnapats Apyrmm
IOPMANHECKAMU NPBAMM B COOTBETCTBIMU C MPUMEHMMBIMU 3AKOHAMM UM CMELMANbHBIM MACBMEHHBIM COTNIALIEHMEM
C NPOU3BOAMTENS NPOAYKTA.

I'lponon*MTeanocm: 12 mecsues (MO)KeT OT/INYATHLCHA B 3ABMCUMOCTHU OT CTpGHbI/peFMOHQ, Ang nony4yeHus nocnegHmnx

cBeneHuit nocetute se6-ysen www.hpcales.com/support).
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Diizenleyici Bilgiler ve Cevresel Sinirlar
Dizenleyici bilgiler ve cevresel sinirlar icin liitfen su siteyi ziyaret edin: www.hpcalcs.com/support

HopmarueHas undpopmauus n Orpanuyenus cpenbl
HopmatueHas nHbopmaums u Orpannuenns cpenbl, npuseaeHo Ha seb-ysne www.hpcales.com/support

CN) B BAITERS
B XENE BFERE], 53518 . www.hpcalcs.com/support
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*Manufacturer for North & Latin America:
Royal Consumer Information Products, Inc.
1011 U.S. Highway 22 West, Suite 202 Bridgewater, NJ 08807
www.hpofficesupply.com

*Manufacturer for Europe,
Middle East, Africa & Asia

Pacific / Importer EU: Importer UK:

MORAVIA Consulting spol. s r.o. MORAVIA Europe Ltd.
Olomoucka 83, 627 00 Brno, Belmont House, Station Way,
Czech Republic Crawley, West Sussex RH10 TJA,
www.hpcalcs.com Great Britain




